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FR - Utilisation. EN -Howtouse. ES - Utilizacion. RO - Modul de utilizare.
DE - Verwendung. PL -Uzytkowanie. CS - Pouziti. HR - KoriStenje. BG - VianonssaHe.
SL - UPORABA. EL - Xprion. HU - Alkalmazas. GEO - as3mynbsydol §alo.
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FR - Voyant témoin de chauffe. Il indique les périodes pendant lesquelles la
résistance chauffe. A température stabilisée il clignote et si la température est trop
élevée il s’éteint. EN - Heating indicator. It shows the time periods when the
heating element is on. At a stable temperature it flashes, and if the temperature is
very high it goes out. ES - Indicador de calefaccion. Indica periodos, cuando
funciona el elemento de calefaccion. Esta parpadeando, cuando la temperatura es
estable y se apaga, si la temperatura es muy alta. RO - Indicator de incalzire.
Afiseaza perioadele de timp in care elementul de incalzire este pornit. La o
temperatura stabila se aprinde intermitent, iar daca temperatura este foarte ridicata,
sestinge. DE - Indikator der Erwdrmung. Er zeigt die Periode, wenn das
Erwarmungselement arbeitet. Bei der stabilen Temperatur leuchtet er, und wenn
die Temperatur zu hoch ist, erldscht er. PL - Kontrolka grzania. Ona pokazuje
okresy, kiedy dziata element grzewczy. Przy stabilnej temperaturze on miga, a gdy
temperatura jest bardzo wysoka, gasnie. CS - Indikator ohfevu. Zobrazuje dobu,
kdyz funguje ohfivaci prvek. Za stabilni teploty blika, a hasné pokud teplota je
prilis vysoka. HR - Indikator zagrijavanja. Ppokazuje razdoblja kada grija¢ radi. Pri
A stabilnom temperaturom treperi, i ako je temperatura previsoka, iskljuCuje se. BG -
TonnHHMAT nHaukaTop. Tol Mokassa nepuoam, korato paboTu HarpesaTeneH
enemeHT. lMpu ctabunHa TemnepaTtypa Toi € Mura, 1 ako TemnepartypaTta € MHOro
BuUCOKa, racHe. SL - Kazalec ogrevanja. Prikazuje obdobja delovanja grelnega
elementa. Utripa pri stalni temperaturi, izklopi se v primeru previsoke temperature.
EL - Aciktng Béppavong. Acixvel Toug TrePIGdOUG OTaV TO BEPUAVTIKO OTOIXEIO
Asitoupyei. Me oTaBepry Bepuokpacia avaBoofryvel kai edv n Bepuokpacia gival
TTOAU uwnAn, ofrvel. HU - Ftés jelzé. Mutatja azokat az id6szakokat, amikor a
fitéelem mikddik. Stabil hémeérséklet esetén villog, ha a hdmérséklet tul magas,
nem villog. GEO - Locdmb 0Bogs@m®mo. gL sh3769dL MMOL 3xMom)dL, MmyLss
3535000mdmo 9mY396E 0 hstrorymos. LBsdom Mo &xd3nMsd Mol mmb ob 303303900,
6ea0gLag BB39M3G M doemash Bsmsemas Jegds. UK - lamkatop Harpisy. BiH nokasye
nepioau, Konu Npawtoe HarpiBarbHWA enemeHT. MNpy cTabinkbHi TeMnepaTypi BiH 6nnmae, a
AKLWO TemnepaTtypa ayxe Bucoka, racHe. ET — Kontrolllamp nditab kittekeha
téosolekut. Lamp pdleb kuni saavutatakse soovitud ruumitemperatuur.




FR - Curseur ou interrupteur. EN - Slider or switch. ES - Cursor o interruptor.
RO - Cursor sau comutator. DE - Mehrstellenschalter (Slider) oder Schalter.
PL - Suwak lub wytagcznik. CS - Slider nebo vypina¢. HR - Kliza¢ ili prekida¢. BG
- Mnwb3ray nnm kntod. SL - Drsnik ali stikalo. EL - Slider i diako61mtng. HU - Slider
vagy kapcsol6 (csuszka). GEO - bemsocogto 36 hsdtonzgmo. UK - Crnangep abo
BuMUkad. ET — reZiimide valikkluliti

FR - Molette de réglage de la température. EN - Temperature control knob.
ES - Rueda de regulacion de temperatura. RO - Buton de control al
temperaturii. DE - Drehknopf der Regulierung der Temperatur. PL - Pokretlo
regulacji temperatury. CS - Kolo regulovani teploty. HR - Kota¢ kontrole
temperature. BG - Konenue 3a perynupaHe Ha TemnepaTypaTta. SL - Gumb za
nadzor temperature. EL - Tpoxog eAéyxou tng Oepuokpaciag. HU - Kerék
hémérséklet szabalyozasra. GEO - &23356ms@ Mol LszmbEMmmmm 36m3 3.
UK - KoniwaTko peryntoBaHHs Temnepatypu. ET — temperatuuri valiklUliti.

FR - Blocage des commandes. EN - How to lock the controls? ES - ; Cobmo bloquear
el mando? RO - Cum se blocheaza comenzile? DE — Wie kann man die Steuerung
des Geréates blockieren? PL - Jak zablokowa¢ sterowanie? CS - Jak zablokovat
fizeni? HR - Kako zakljuCiti upravljanje? BG - Kak ga 6nokupa ynpaBneHue? SL -
Kako blokirate krmljenje? EL - MNMwg va kAeidwoete 10 xeipiotripio. HU - Hogyan kell
lezarniavezérlést? GEO - Gmam® 0s3dmm3mo 3mbEmmmo?UK - Ak 3abnokysaTtu
ynpaBniHHA? ET — Juhtelementide lukustamine
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BROWN wire : Phase
BLACK wire : Pilot
D Fil BLEU : Neutrs

Fil MARRON : Phase n
Fil NOIR : Fil Pilote




FR - Sur le c6té gauche de I'appareil. EN - On the left-side of the unit. ES - En la parte
izquierda del aparato. RO -1in partea stanga a unitati. DE - Auf der linken Seite des
Gerates.PL - Po lewej stronie. CS - Na levé strané pfistroje. HR - Na lijevoj strani
uredaja. BG - Ha ngaBata cTpaHa Ha ypega. SL - Na levi strani naprave. EL - Zmnv
apioTepy TTAeupd Tng ouokeung. HU - A készllék bal oldalan. GEO - gtongwemol
dsbrbnbs 3bsknL. UK - La iHdopmauis BigobpaxeHa Ha Haknewui, sKy MoxHa
nobauntn 3 niBoro 6oky abo 3a nepegHbol pewitkow npunagy. ET — Seadme
vasakul kiljel.
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Nominal power: 2500W Ref: _
Nominal voltage: 230V- Model: _—

Dimensions (I x h x t): 925 x 450 x 78 Serial Number: _—

Weight: 6,3 kg Date of manufacture:

Color: White Producer: "UKRATLANTIC" LLC
Made in Ukraine Factory Number:

"moow

French Technology Made By Atlantic Group ~ French Technology

FR - Normes, labels de qualité. EN - Standards, quality labels. ES - Normas, etiquetas de
calidad. RO - Standarde, etichete de calitate. DE - Standarten, Qualitatszeichen. PL -
A Standardy, znaki jakosci. CS - Standardy, znacky kvality. HR - Standardi, oznake kvalitete.

BG - CraHpapTtu, 3Haum 3a kadecTtBo. SL - Standardi, oznake kakovosti. EL - MpotuTra,
ofuara TtoidtnTtag. HU - Szabvanyok, minéségi védjegyek. GEO - U@sboostri@gdo,
batoLbol gBoggdoe. UK - CtaHgaptu, 3Hakm skocTi. ET - Standardid

FR - Nom commercial. EN - Commercial name. ES - Nombre comercial. RO - Denumire

B comerciald. DE - Handelname. PL - Nazwa handlowa. CS - Obchodni nazev. HR - Trgovacki
naziv. BG - Tbproscko HasBaHue. SL - Blagovno ime. EL - Epmopikry ovopagia. HU -

Kereskedelmi név. GEO - 3mdpmpommo cosbsbymyds. UK - KomepuiiHa HasBa.

ET - Toote nimi

FR - Référence commerciale. EN - Commercial reference. ES - Referencia comercial. RO -
C Referinta comerciald. DE — Kommerzkode. PL - Kod komercyjny. CS - Komer¢ni kéd. HR -

Komercijalna Sifra. BG - Tbproscku koa. SL - Komercialna koda. EL - Eptropikég KwdIKOG.
HU - Kereskedelmi kéd. GEO - 3mdgMmpowmmo domoomgds. UK - KomepuinHum kog.
ET - Toote kood

FR - Référence de fabrication. EN - Manufacturing reference. ES - Referencia de
fabricacion. RO - Referinta de fabricatie. DE - Kode des Herstellers. PL - Kod producenta.
D CS - Kod vyrobce. HR - Kod proizvodaca. BG - Kog Ha npowmssBogutens. SL - Koda
proizvajalca. EL - Kwdikég kataokeuaoTh. HU - Gyarto kodja. GEO - §s69mgdol Boomoogds.
UK - Kog Bupo6Huka. ET - Tehasenumber

FR - N de série. EN - Serial number. ES - Numero de serie. RO - Numar de serie. DE —
E Seriennummer. PL - Numer seryjny. CS - Sériové Cislo. HR - Serijski broj. BG - CepueH

Homep. SL - Serijska Stevilka. EL - Zeipiakég apiBuog. HU — Sorozatszam. GEO - byfowmo
6m8sco. UK - CepiltHuin Homep. ET - Seerianumber

FR - N de constructeur. EN - Manufacturer number. ES - Numero de fabricante. RO -
Numar de fabricatie. DE - Nummer des Herstellers. PL - Numer producenta. CS - Cislo
F vyrobce. HR - Broj proizvoda¢a. BG - Homep Ha npoussoautens. SL - Stevilka proizvajalca.
EL - ApiBuég kataokeuaoTh. HU — Cikkszam. GEO - §s®3mndol 6mdgmo. UK - Homep
BupobHuka. ET - Konstruktori number
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Introduction

Fondée en 1968, Atlantic est une marque frangaise reconnue spécialiste des systémes de chauffage, du confort thermique et des économies
d’énergie. C’est plus de 40 ans de savoir-faire et d'innovation que nous mettons aujourd’hui a votre disposition a travers ce nouveau produit F119
Design. Nous espérons que ce produit vous donnera entiére satisfaction et nous vous remercions de la confiance dont vous nous témoignez en
choisissant Atlantic. Retrouvez toutes nos solutions sur: www.atlantic-comfort.com

Installation
Veuillez-vous référer a la plaque signalétique de votre produit ainsi

qu’a la notice produit part 1/2 Référence U0621980:
-  Modéles CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2: Installation

mobile.

UTILISATION
Reglages (voir page 2-3)
Alerte gel

- Votre appareil est équipé d’une fonction visant a vous alerter quand la température de votre piéce est inférieure a 3°C. Dans ce cas le
témoin lumineux rouge clignote.

- Nous vous recommandons de mettre votre appareil en mode Hors Gel pour éviter tout risque de dégradation de votre piece.
Mode Confort:

- Le mode confort permet de régler la température souhaitée a I'aide de la molette.

- Mettre le curseur B sur 3t puis régler la molette C sur la position souhaitée, le voyant de chauffe A s'allume si la température
ambiante est inférieure a celle désirée. Attendre que la température se stabilise.
Mode Eco:
Le mode Eco permet d’abaisser la température du mode Confort de - 3°C a - 4°C pendant les périodes d’inoccupation de la piece. Il est conseillé
d'utiliser ce mode pour des périodes d’absence supérieures a 2 heures. Mettre le curseur sur B sur ECO, le voyant A s’allume si la température
ambiante est inférieure a la consigne de température ECO désirée et attendre que la température se stabilise.
Mode Hors Gel:
C’est la position de la molette qui permet de maintenir la température & environ 7°C dans la piéce lors d’une absence prolongée de la maison
(généralement plus de 24 heures). Mettre le curseur B sur ¢ .
Minuterie 2H :
Votre appareil est équipé d'une fonction de minuterie de 2 heures. L'appareil chauffe et maintient la température réglée pendant 2 heures, puis s'arréte de
chauffer. Cette fonction peut étre activée/redémarrée pour 2 heures a chaque fois que vous sélectionnez la position minuterie sur l'interrupteur. Vous
pouvez modifier la température réglée a tout moment.
Blocage des commandes (voir page 3)
Il est possible de bloquer ou de limiter I'utilisation de la molette C et de bloquer le curseur B pour empécher les manipulations. Décrocher I'appareil
de son support mural. Sur le dos du boitier thermostat, détacher les pions D de leur support:

- La position E permet de bloquer la molette.

- Les positions F permettent de limiter la plage d’utilisation de la molette.

- Enfin la position G permet de bloquer le curseur B sur le mode désiré.

SPECIFICATIONS DU MODELE

Caractéristiques techniques mesurées et calculées conformément aux REGLEMENTS (UE) 2015/1188 et/ou (UE) 2024/1103
Coordonnées de la UKRATLANTIC LLC
2;:?:2{: a 225, Agronomichna Str., Usatove, Biliaivskyi district, Odesa region, 67663, Ukraine
Identifiant du modéle : Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Poste [ Symbole [ Valeur | Unité
Puissance calorifique
Puissance calorifique nominale P nom 05-25 kW
Puissance calorifique minimale (indicative) P min 0 kW
Puissance calorifique maximale continue P max,c |0.5-25 kW
Consommation électrique
En mode arrét (*) Po 0.11 W
En mode veille P sm N/A W
En mode ralenti (*) P idle 0.15 w
En mode veille réseau (*) P nsm N/A w
Mode veille avec affichage d'informations ou d'état Non
Efficacité énergétique saisonniére pour le chauffage des locaux en mode actif (*) ] N,on | 91,5 %

Poste Unité

Type de chauffage / contréle de la température ambiante
Type de chauffage / controle de la température ambiante Non
Deux étapes manuelles ou plus, pas de controle de la température ambiante Non
Avec thermostat mécanique régulation de la température ambiante Non
Avec controle électronique de la température ambiante Oui
Contréle électronique de la température ambiante et minuterie journaliére Non
Contréle électronique de la température ambiante et minuterie hebdomadaire Non
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Autres options de contrdle (plusieurs sélections possibles)

Contréle de la température ambiante, avec détection de présence Non
Controle de la température ambiante, avec détection des fenétres ouvertes Non
Avec option de contréle de la distance Non
Avec contrble adaptatif du démarrage Non
Avec limitation du temps de travail Oui
Avec capteur a ampoule noire Non
Avec fonction d'auto-apprentissage (*) Non
Avec précision de contréle (*) Non
(*) : uniguement pour le réglement (UE) 2024/1103

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE)
GARANTIE
DOCUMENT A CONSERVER PAR L’UTILISATEUR
(Présenter ce certificat uniquement en cas de réclamation)
- La durée de garantie est de 2 ans a compter de la date d'installation ou d’achat et ne saurait excéder 30 mois a partir de la date de
fabrication en I'absence de justificatif.
- La garantie couvre I'échange ou la fourniture des pieces reconnues défectueuses a I'exclusion de tout dommage et intéréts.
- Les frais de main d’ceuvre, de déplacement et de transport sont a la charge de I'usager.
- Les détériorations provenant d’une installation non conforme, d’un réseau d’alimentation ne respectant pas les normes en vigueur,
d’'un usage anormal ou du non-respect des prescriptions de la dite notice ne sont pas couvertes par la garantie.
- Présenter le présent certificat uniquement en cas de réclamation auprés du distributeur ou de votre installateur en y joignant votre
facture d’achat.
- Les dispositions des présentes conditions de garantie ne sont pas exclusives du bénéfice au profit de I'acheteur, de la garantie légale
pour défauts et vices cachés qui s’appliquent en tout état de cause dans les conditions des articles 1641 et suivants du code civil.
- Pour bénéficier de la garantie, prendre contact avec votre installateur ou revendeur. A défaut, contacter: Groupe Atlantic: Tel: (+33)
146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCE)
Type de I'appareil
N de série
Nom et adresse du client

CACHET DE L'INSTALLATEUR
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Introduction

Atlantic brand founded in 1968 is known for its specialization in heating systems, thermal comfort and energy saving technologies. New F119
Design model purchased by you comes with 40 years of experience and innovations. We hope that our product will fully meet your needs. Thanks
for your trust in Atlantic brand! For more detailed information about all our solutions, please visit our website: www.atlantic-comfort.com

Installation

For installation, please see the nameplate on the product and

manual part 1/2: article U0621980.
- CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2 models: to be installed in

portable (mobile) version.

OPERATION
Controls (see page 2-3)
Frost warning

- Your device is equipped with a function to alert you when your room temperature is below 3 ° C. In this case the red light flashes.

- We recommend that you put your device in mode to avoid any risk of damage to your room.
How to set COMFORT mode?

- In Comfort mode you can set the desired temperature using a control knob.

- Set the switch B to position %% , after that turn the control knob C to the desired position. If the room temperature is lower than
desired, the heating indicator A will light up. Wait until the temperature stabilizes.
How to set ECO mode?
In ECO mode you can reduce the temperature set in Comfort mode by 3 to 4°C for the period when the room is unoccupied. It is recommended to
use this mode when the room is unoccupied for more than 2 hours. Set the slider B to position ECO, then turn the control knob C to the desired
temperature. If the room temperature is below the value set in ECO mode, the heating indicator A will light up. Wait until the temperature stabilizes.
How to set ANTI-FREEZING mode?
This mode corresponds to the control knob position, which allows maintaining room temperature at approx. 7°C when the room is unoccupied for a
long period of time (usually more than 24 hours). Set the slider B to position % .
2H timer:
Your device is equipped with 2 hours timer function. The appliance heats up and maintains the settemperature for 2 hours and then stops heating.
This function can be activated/restarted for 2 hours each time you select the timer position on the switch. You can change the set temperature atany time.
How to lock the controls? (see page 3)
To prevent unauthorized changes to the settings, you can lock or limit the travel of control knob C and lock the slider B. To do this, remove the
appliance from the wall bracket. On the back of the thermostat housing, pull out the pins D:

- Position E allows you to lock the control knob.

- Position F allows you to limit the control knob's adjustment range.

- Position G allows you to lock the slider B in the desired mode.

[Technical Characteristics measured and calculated in accordance with REGULATIONS (EU) 2015/1188 and / or (EU) 2024/1103
Contact UKRATLANTIC LLC
details 225, Agronomichna Str., Usatove, Biliaivskyi district, Odesa region, 67663, Ukraine
Model identifier: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

ltem | Symbol [ Value [ Unit
Heat output
Nominal heat output P nom 05-25 kW
Minimum heat output (indicative) P min 0 kW
Maximum continuous heat output P max,c 0.5-25 kW
Power consumption
In off mode (*) Po 0.11 w
In standby mode P sm N/A w
In idle mode (*) P idle 0.15 W
In network standby (*) P nsm N/A w
Standby mode with display of information or status No
Seasonal space heating energy efficiency in active mode (*) Nyon 91,5 %

Item Unit

Type of heat output / room temperature control
Single stage heat output and no room temperature control No
Two or more manual stages, no room temperature control No
With mechanic thermostat room temperature control No
With electronic room temperature control YES
Electronic room temperature control plus day timer No
Electronic room temperature control plus week timer No
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Other control options (multiple selections possible)

Room temperature control, with presence detection No
Room temperature control, with open window detection No
With distance control option No
With adaptive start control No
With working time limitation Yes
With black bulb sensor No
With self-learning functionality (*) No
With control accuracy (*) No
(*) : only for Regulation (EU) 2024/1103

CONTACTS

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE
WARRANTY
KEEP THIS DOCUMENT IN A SAFE PLACE
(This certificate should only be produced if you are making a complaint)

- This warranty is applicable for 2 years from the date of installation or purchase and is valid for no more than 30 months from the date
of manufacture in the absence of additional supporting documents.

- The warranty covers the replacement or supply of parts in return for those found defective and does not provide for any compensation
for damages.

- Labour costs, travel and transportation are under responsibility of the user.

- Damage associated with improper installation, power supply network that does not meet the standards, improper use or failure to
follow the instructions in the manual is not covered by the warranty.

- This certificate should be presented only when filing a complaint with the distributor or installer, along with the seller’s invoice.

- The provisions of these warranty conditions do not exclude the buyer's use of legal remedies against defects and hidden deficiencies,
which shall apply in accordance with Article 1641 and other articles of the Civil Code.

To apply for warranty service, please contact your distributor or installer. If necessary, you can also contact: Groupe Atlantic: Tel: (+33)

146836001 2Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCE)
Type of Device
Serial Number
Name and address of the customer

INSTALLER’S STAMP
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Introduccién

La marca Atlantic creada en 1968 es conocida gracias a su especializacion en el campo de los sistemas de calefaccion, confort térmico y ahorro
de energia. En el nuevo modelo F119 Design que usted habia comprado se materializaron 40 afios de experiencia e innovaciones. Esperamos
que nuestro articulo satisfaga sus necesidades. jGracias por confiar en la marca Atlantic! Le invitamos amablemente a visitar el sitio web:
www.atlantic-comfort.com para obtener una informacién mas detallada.

Instalacion

Para la instalacién véase la placa de identificacion del articulo y las
instrucciones de la parte 1/2: articulo U0621980.
-  Los modelos CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2 se instalan

en la version movil.

Ajuste del convector (ver pagina 2-3)
Alerta congelante

- El dispositivo esta equipado con una funcion para que le avise cuando la temperatura ambiente es inferior a 3°C En este caso el LED
rojo parpadea.

- Le recomendamos que actualice el modo de Frost dispositivo para evitar la degradacién de su habitacion.
¢ Como ajustar el régimen CONFORT?

- El régimen Confort permite ajusta la temperatura necesaria con ayuda del regulador.

- Coloque el conmutador B en la posicion 3+ , luego ponga el regulador C en la posicion necesaria. En caso de que la temperatura en €l local resulte
més baja de la deseada, se iluminara el indicador de calefaccion A. Espere hasta que se estabilice la temperatura.
¢ Como ajustar el réegimen ECONOM?
El régimen Econom permite bajar la temperatura del régimen Confort en 3 — 4 °C mientras que no hay nadie en el local. Se recomienda aplicar
este régimen en los casos, cundo el periodo de ausencia del usuario en el local supere 2 horas. Colocar el cursor B en la posicion ECO, luego
ajuste el regulador C a la temperatura deseada. Si la temperatura en el local es mas baja del valor programado en el régimen ECO, se iluminara el
indicador de calefaccion A. Espere hasta que se estabilice la temperatura.
¢ Como ajustar el régimen ANTI-HIELO?
Este régimen responde a la posicion del regulador que permite mantener en el local la temperatura aproximada de 7 °C durante la ausencia
prolongada de duefios (generalmente mas de 24 horas). Ponga el cursor B en la posicion % .
Temporizador de 2 horas:
Su aparato esta equipado con una funcién de temporizador de 2 horas. El aparato calienta y mantiene la temperatura ajustada durante 2 horas y luego
deja de calentar.
Esta funcion puede activarse/reiniciarse durante 2 horas cada vez que seleccione la posicion del temporizador en el interruptor. Puede modificar la
temperatura programada en cualquier momento.
¢ Como bloquear el mando? (ver pagina 3)
Para evitar el cambio inesperado de ajustes, se puede bloquear o limitar el paso del regulador C y bloquear el cursor B. para ello hay que quitar el
aparato del soporte de pared. En la parte trasera del cuerpo del termostato saque los pasadores D:

- La posicién E permite bloquear el regulador.

- La posicion F permite limitar la gama de ajustes del regulador.

- La posiciéon G permite bloquear el cursor B en el régimen necesario.

Caracteristicas técnicas medidas y calculadas de acuerdo con los REGLAMENTOS (UE) 2015/1188 y/o (UE) 2024/1103
Datos de UKRATLANTIC LLC
contacto 225, Agronomichna Str., Usatove, distrito de Biliaivskyi, region de Odesa, 67663, Ucrania
Identificador de modelo: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Elemento [ Simbolo [ Valor [ Unidad
Potencia calorifica
Potencia calorifica nominal P nom 05-25 kW
Potencia calorifica minima (indicativa) P min 0 kW
Maxima potencia calorifica continua P max, ¢ 05-25 kW
Consumo de energia
En modo apagado (*) Po 0.11 w
En modo de espera P sm N/A W
En modo inactivo (*) P idle 0.15 w
En espera de red (*) P nsm N/A w
Modo de espera con visualizacién de informacién o estado No
Eficiencia energética estacional de la calefaccién en modo activo (*) | Nyon | 91,5 %

Elemento Unidad

Tipo de potencia calorifica / control de la temperatura ambiente
Potencia calorifica de una etapa y sin control de la temperatura ambiente No
Dos o mas etapas manuales, sin control de temperatura ambiente No
Con termostato mecénico de control de la temperatura ambiente No
Con control electronico de la temperatura ambiente Si
Control electrénico de la temperatura ambiente y temporizador diario No
Control electrénico de la temperatura ambiente y temporizador semanal No
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Otras opciones de control (posibilidad de seleccion miiltiple)

Control de temperatura ambiente, con deteccion de presencia No
Control de la temperatura ambiente, con deteccién de ventana abierta No
Con opcién de control de distancia No
Con control de arranque adaptativo No
Con limitacion del tiempo de trabajo Si
Con sensor de bombilla negra No
With self-learning functionality (*) No
With control accuracy (*) No
(*) : only for Regulation (UE) 2024/1103

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE
GARANTIA
DOCUMENTO QUE EL USUARIO DEBE CONSERVAR
(El certificado debera solo presentarse en caso de reclamacion)

- La duracion de la garantia es de 2 afios a partir de la fecha de instalacion del aparato o su compra y si no hay documentos
justificantes adicionales, no podra durar mas de 30 meses contados a partir de la fecha de fabricacion.

- La garantia cubre la sustitucion o suministro de piezas en vez de las que habian sido reconocidas como defectuosas y no tiene
prevista la indemnizacién alguna de dafios.

- Los gastos de desplazamiento, mano de obra y transporte correran a cargo del usuario.

- Los dafios relacionados causados por una instalacion incorrecta, red de alimentacion que no responde a los estandares, uso
incorrecto o inobservancia de las instrucciones de la guia no se cubriran con la garantia.

- En caso de reclamacioén ante su distribuidor o instalador, es necesario presentar este certificado, adjuntando su factura de compra.

- Las disposiciones de estas condiciones de garantia no excluyen la garantia legal en caso de fallos y defectos ocultos a favor del
comprador, en cumplimiento de lo estipulado en el articulo 1641 y otros del Codigo Civil.

- Para obtener el servicio de garantia, péngase en contacto con su distribuidor o instalador. De lo contrario, podra comunicarse también
con: Groupe Atlantic: Tel: (+33) 146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCE)
Tipo del aparato
Numero de serie
Nombre y direccién del cliente

SELLO DEL INSTALADOR
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Introducere

Marca Atlantic, fondata in 1968, este cunoscuta pentru specializarea sa in sisteme de incalzire, confort termic si tehnologii de economisire a energiei. Noul model F119
achizitionat de dumneavoastra are la baza 40 de ani de experienta si inovatii. Speram ca produsul nostru va satisface pe deplin nevoile dumneavoastra. V& mulfumim
pentru increderea acordata marcii Atlantic! Pentru informatii detaliate despre toate solutiile noastre, vé rugdm sa accesati site-ul nostru web: www.atlantic-comfort.com

Instalare

Pentru instalare, consultati placuta de identificare a produsului si partea
1/2 din manual: articol U0621980.

-  Modelele CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2: pentru instalare in
versiunea portabila (mobilad).

Comenzi (consultati paginile 2-3)
Avertizare impotriva inghetului
- Dispozitivul dumneavoastra este echipat cu o functie de avertizare atunci cand temperatura camerei scade sub 3 °C. In acest caz, lumina
rosie se aprinde intermitent.
- Va recomandam sa amplasati dispozitivul in asa fel incat sa evitati orice risc de deteriorare a camerei.
Cum se seteaza modul CONFORT?
- n modul Confort puteti seta temperatura dorité folosind un buton de control.
- Setatj comutatorul B in pozitia 3, apoi rotiti butonul de control C in pozitia doritd. Daca temperatura camerei este mai joasa decét cea
doritd, indicatorul de incélzire A se va aprinde. Asteptati pana cand temperatura se stabilizeaza.
Cum se seteaza modul ECO?
n modul ECO putetj reduce temperatura setata in modul Confort cu 3 pana la 4 °C pentru perioada in care camera nu este ocupata. Se recomanda
utilizarea acestui mod atunci cand camera raméane neocupatd mai mult de 2 ore. Setati cursorul B in pozitia ECO, apoi rotiti butonul de control C la
temperatura doritd. Daca temperatura camerei este sub valoarea setata in modul ECO, indicatorul de incalzire A se va aprinde. Asteptati pana cand
temperatura se stabilizeaza.
Cum se seteaza modul ANTI-INGHET?
Acest mod corespunde pozitiei butonului de control, care permite mentinerea temperaturii camerei la aproximativ 7 °C atunci cand camera este
neocupata o perioada lunga de timp (de obicei mai mult de 24 de ore). Setati cursorul B in pozitia %=
Temporizator 2H:
Aparatul dvs. este echipat cu functia de temporizare de 2 ore. Aparatul se incélzeste si mentine temperatura setata timp de 2 ore si apoi opreste incélzirea.
Aceasta functie poate fi activatd/repornita timp de 2 ore de fiecare data cand selectati pozitia temporizatorului pe comutator. Puteti modifica temperatura
setata in orice moment.
Cum se blocheaza comenzile? (consultati pagina 3)
Pentru a preveni modificarile neautorizate ale setarilor, puteti bloca sau limita deplasarea butonului de control C si puteti bloca cursorul B. in acest scop, scoateti
aparatul din consola de fixare pe perete. De pe partea din spate a carcasei termostatului, scoateti stifturile D:
- Pozitia E va permite sa blocati butonul de control.
- Pozitia F va permite sa limitatj intervalul de reglare a butonului de control.
- Pozitia G va permite sa blocati cursorul B in modul dorit.

SPECIFICATIILE MODELULUI

Caracteristici tehnice masurate si calculate in conformitate cu REGLEMENTARILE (UE) 2015/1188 si / sau (UE) 2024/1103
Date de ‘ UKRATLANTIC LLC - T _
contact 225, Agronomichna Str., Usatove, districtul Biliaivskyi, regiunea Odesa, 67663, Ucraina
Identificator de model: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Articolul | Simbol [ Value  [Unitate
Putere termica
Putere termica nominala P nom 05-25 kW
Putere termica minima (indicativ) P min 0 kW
Putere termica maxima continua Pmax,c | 05-2.5 kW
Consumul de energie
In modul oprit (*) Po 0.11 W
Tn modul standby P sm N/A W
In modul inactiv (*) P idle 0.15 W
Tn standby de retea (*) P nsm N/A W
Mod standby cu afisarea informatiilor sau a starii Nu
Eficienta energetica sezoniera pentru incalzirea spatiilor in modul activ (*) | N, on ‘ 91,5 %

Articolul Unitate

Tip de putere termica / control al temperaturii camerei
Productie de caldura intr-o singura etapa si fara control al temperaturii camerei Nu
Doua sau mai multe etape manuale, fara control al temperaturii camerei Nu
Cu termostat mecanic de control al temperaturii camerei Nu
Cu control electronic al temperaturii camerei Da
Control electronic al temperaturii camerei plus temporizator de zi Nu
Control electronic al temperaturii camerei plus temporizator saptdmanal Nu




RO

Alte optiuni de control (sunt posibile selectii multiple)

Controlul temperaturii camerei, cu detectarea prezentei Nu
Controlul temperaturii camerei, cu detectarea ferestrei deschise Nu
Cu optiunea de control la distanta Nu
Cu control adaptiv al pornirii Nu
Cu limitare a timpului de lucru Da
Cu senzor cu bec negru Nu
Cu functie de autoinvatare (*) Nu
Cu precizie de control (*) Nu
(*) : only for Regulation (UE) 2024/1103

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE

PASTRATIACEST DOCUMENT INTR-UN LOC SIGUR
(Acest certificat ar trebui prezentat numai daca depuneti o reclamatie)
- Aceasta garantie este aplicabila timp de 2 ani de la data instalarii sau a achizitiei si este valabild cel mult 30 de luni de la data fabricarii
in absenta documentelor justificative suplimentare.
- Garantia acopera inlocuirea sau furnizarea pieselor in schimbul celor gasite defecte si nu prevede nicio compensatie pentru daune.
- Costurile de manopera, deplasare si transport fi revin utilizatorului.
- Daunele asociate cu instalarea necorespunzatoare, reteaua de alimentare care nu respecta standardele, utilizarea
necorespunzatoare sau nerespectarea instructiunilor din manual nu sunt acoperite de garantie.
- Acest certificat trebuie prezentat numai in momentul depunerii unei reclamatii la distribuitor sau instalator, impreuna cu factura vanzatorului.
- Prevederile acestor conditii de garantie nu exclud utilizarea de catre cumparator a unor céi de atac legale impotriva defectelor si
deficientelor ascunse, care se aplica in conformitate cu Articolul 1641 si alte articole din Codul civil.
Pentru a solicita servicii in garantie, va rugdm sa contactati distribuitorul sau instalatorul. Daca este necesar, puteti contacta si:
Groupe Atlantic: Tel: (+33) 146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANTA)
Tip de dispozitiv
Numar de serie
Numele si adresa clientului

STAMPILA INSTALATORULUI
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Einleitung

Marke Atlantic, die seit 1968 existiert, ist dank der Spezialisierung im Bereich der Systeme der Heizung, des Wé&rmekomforts und der
Energiesparung bekannt. Im von lhnen erworbenen neuen Modell F119 Design haben sich 40 Jahre der Erfahrung und der Neuerungen
verwirklicht. Wir hoffen, dass unser Erzeugnis Ihre Bedurfnisse vollstandig befriedigen wird. Wir danken fir das Vertrauen zur Marke Atlantic! Fur
die ausfiihrlichen Informationen tber alle unsere technischen Lésungen, besuchen Sie bitte die Webseite: www.atlantic-comfort.com

Installierung
Bezlglich der Installierung, sehen Sie das Firmenschild auf dem
Erzeugnis und die Instruktion Teil 1/2: Artikel U0621980.

- Die Modelle CMG - TLC/OM 2, CCG - TLC/OM 2: kdnnen
tragbare (mobile) Versionen haben.

Einstellung des Konvektors (siehe Seite 2-3)
Gelwarnung

- lhr Gerét ist mit einer Funktion ausgestattet, um Sie zu warnen, wenn die Raumtemperatur unter 3 ° C In diesem Fall blinkt die rote
LED.

- Wir empfehlen, dass Sie Ihr Gerat-Modus Frost Upgrade Abbau |hres Zimmers zu verhindern.

Wie kann man das Regime «Komfort» einstellen?

- Das Regime «Komfort» erméglicht die Einstellung der notwendigen Temperatur mit Hilfe des Reglers.

- Stellen Sie den Schalter B in die Position % , danach stellen Sie den Regler C in die notwendige (erwiinschte) Position. Im Falle,
wenn die Temperatur im Raum niedriger ist, als die notwendige Temperatur, leuchtet der Indikator der Erwdrmung A. Warten Sie, bis die
Temperatur stabil wird.

Wie kann man das Regime «Ekonom» einstellen?

Das Regime «Ekonom» erméglicht die Verminderung der Temperatur des Regimes «Komfort» um 3 - 4°C fiir die Zeit, wenn im Raum niemand ist.
Empfohlen ist, dieses Regime in solchen Féllen zu verwenden, wenn die Zeit der Abwesenheit des Benutzers im Raum 2 Stunden Ubersteigt.
Stellen Sie den Mehrstellenschalter B in die Position ECO, danach stellen Sie den Regler C fiir die erwlinschte Temperatur. Wenn die Temperatur
im Raum niedriger ist, als der Wert, der im Regime ECO aufgegeben ist, leuchtet der Indikator der Erwarmung A. Warten Sie auf die Stabilisierung
der Temperatur.

Wie kann man das Regime «Antivereisung» einstellen?

Dieses Regime ermdglicht die Unterstutzung der Temperatur von etwa 70C im Falle, wenn niemand im Raum innerhalb von der langen Zeit ist
(gewsdhnlich mehr als 24 Stunden). Stellen Sie den Mehrstellenschalter B in die Position % .

2-Stunden-Timer:

lhr Gerét ist mit einer 2-Stunden-Timerfunktion ausgestattet. Das Gerat heizt auf und halt die eingestellte Temperatur fiir 2 Stunden und hért dann auf zu
heizen.

Diese Funktion kann jedes Mal, wenn Sie die Timerposition am Schalter wahlen, fiir 2 Stunden aktiviert/neu gestartet werden. Sie kénnen die eingestellte
Temperatur jederzeit &ndern.

Wie kann man die Steuerung des Gerites blockieren? (siehe Seite 3)

Um die unerwiinschte Veranderung der Einstellungen zu vermeiden, kann man den Gang des Reglers C blockieren oder beschrénken sowie den
Mehrstellenschalter B blockieren. An dem hinteren Seite des Geh&uses von Thermostat ziehen Sie die Stifte D aus:

- Die Position E erméglicht die Blockierung des Reglers.

- Die Position F ermdglicht die Beschrankung des Bereiches der Einstellungen des Reglers.

- Die Position G ermdglicht die Blockierung des Mehrstellenschalter B im notwendigen Regime.

MODELLSPEZIFIKATIONEN

[Technische Eigenschaften gemessen und berechnet gemaR den VERORDNUNGEN (EU) 2015/1188 und / oder (EU) 2024/1103
Kontaktanga UKRATLANTIC LLC

ben 225, Agronomichna Str., Usatove, Bezirk Biliaivskyi, Region Odesa, 67663, Ukraine

Modell-Bezeichnung: Convector F119 DESIGN,

(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Position [ Symbol [ Wert [ Einheit
Heizleistung
Nennwérmeleistung Pnom [05-25 kW
Minimale Heizleistung (Richtwert) P min 0 kW
Maximale Dauerwarmeleistung P max,c |0.5-2.5 kW
Leistungsaufnahme
Im Aus-Zustand (*) Po 0.11 w
Im Standby-Modus P sm N/A w
Im Ruhezustand (*) P idle 0.15 W
Im Netzwerk-Standby (*) P nsm N/A w
Standby-Modus mit Anzeige von Informationen oder Status Nein
Saisonale Raumheizungsenergieeffizienz im aktiven Modus (*) | Nyon | 91,5 %

Position Einheit

Art der Heizleistung/Raumtemperaturregelung
Einstufige Heizleistung und keine Raumtemperaturregelung Nein
Zwei oder mehr manuelle Stufen, keine Raumtemperaturregelung Nein
Mit mechanischer Thermostat-Raumtemperaturregelung Nein
Mit elektronischer Raumtemperaturregelung Ja
Elektronische Raumtemperaturregelung plus Tageszeitschaltuhr Nein
Elektronische Raumtemperaturregelung plus Wochenzeitschaltuhr Nein
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Weitere Kontrollmdglichkeiten (Mehrfachauswahl méglich)

Raumtemperaturregelung, mit Anwesenheitserkennung Nein
Raumtemperaturregelung, mit Erkennung offener Fenster Nein
Mit Option Abstandsregelung Nein
Mit adaptiver Startsteuerung Nein
Mit Betriebszeitbegrenzung Ja
Mit Schwarzlichtsensor Nein
Mit selbstlernender Funktion (*) Nein
Mit Regelgenauigkeit (*) Nein
(*) : nur fur Verordnung (EU) 2024/1103

KONTAKTANGABEN

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE)
GARANTIE
DIESES DOKUMENT SOLL BEIM BENUTZER AUFBEWAHREN WERDEN
(Dieses Zertifikat soll nur im Falle der Reklamation vorgelegt werden)

- Diese Garantie ist gultig innerhalb von 2 Jahren seit dem Datum der Installierung oder des Einkaufs und ist glltig innerhalb von nicht
mehr als 30 Monaten seit dem Datum der Herstellung beim Fehlen anderer bestatigender Dokumente.

- Die Garantie gilt fir Ersetzung oder Lieferung der Bauelemente (Ersatzteile) zum Ersetzen der Bauelemente, die als defekt anerkannt
sind. Diese Garantie sieht keine Entschadigung der Verluste vor.

- Transportkosten und Wert der Arbeiten bezahlt der Benutzer.

- Beschadigungen, die mit der unrichtigen Installierung, mit dem Stromnetz, das den Standarten nicht entspricht, mit der unrichtigen
Benutzung oder mit der Nichtbefolgung der Instruktionen verbunden sind, gehéren zum Geltungsbereich der Garantie nicht.

- Dieses Zertifikat soll vorgelegt werden nur im Falle der Reklamation hinsichtlich des Distributors oder Installators, zusammen mit dem
Dokument, das den Kauf bestatigt (andere Variante der Ubersetzung

- Die Bestimmungen dieser Garantiebedingungen kénnen auch bei dem Rechtsschutz des Kaufers verwendet werden gegen Defekte
und verborgene Nachteile entsprechend dem Artikel 1641 und anderen Artikeln des Blrgerlichen Gesetzbuches.

Um die Garantiebedienung zu benutzen, wenden Sie sich an Ihren Distributor oder Installator. Sie kénnen auch an die Adresse wenden:

GroupeAtIantlc Tel: (+33) 146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCE)
Typ des Gerates
Seriennummer
Namen und Adresse des Kéufers

SIEGEL DES INSTALLATORS
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Wstep

Marka Atlantic, istniejgca od 1968 roku, znana dzigki swojej specjalizacji w dziedzinie systeméw ogrzewania, komfortu ciepta, i oszczednosci
energii. W nabytym przez ciebie nowym modelu F119 wcielone 40 lat doswiadczen i innowacji. Mamy nadzieje, ze nasz produkt w petni zaspokoi
twoje potrzeby. Dzigkujemy za zaufanie do marki Atlantic! Aby uzyska¢ szczegdtowe informacje na temat wszystkich naszych rozwigzan,
zapraszamy na strong: www.atlantic-comfort.com

Instalacja
Dla instalacji, patrz tabliczke znamionowg na urzgdzeniu i instrukcje
cz.1/2: artykut U0621980.

- Modele CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2: instalowane sg w
rzeno$nej (mobilnej) wersiji.

Konfiguracja konwektowa (patrz stronie 2-3)
Ostrzezenie o zamrozeniu

- Urzadzenie jest wyposazone w funkcje informujaca o temperaturze pokojowej ponizej 3 ° C. W tym przypadku miga czerwona lampka.

- Zalecamy umieszczenie urzadzenia w trybie Freeze, aby unikna¢ ryzyka degradacji pomieszczenia.
Jak ustawi¢ tryb KOMFORT?

- Tryb Comfort pozwala ustawi¢ Zgdang temperature za pomocg pokretta.

- Ustaw przetacznik B w pozycji 3 natepnie ustaw pokretto C w zadanej pozycji. W przypadku, gdy temperatura w pomieszczeniu jest
ponizej zadanej, zaswieci sig kontrolka grzania A. Odczekac, az temperatura sig ustabilizuje.
Jak ustawic¢ tryb ZAOSZCZEDZANIA?
Tryb Zaoszczedzania, pozwala obnizy¢ temperature trybu Komfort na 3 - 4°C do czasu, pdki w pomieszczeniu nikogo nie ma. Zaleca sig
stosowanie tego trybu w tych przypadkach, gdy okres nieobecnosci uzytkownika w pomieszczeniu przekroczy 2 godziny. Ustawi¢ suwak B pozycji
ECO, a nastgpnie ustawi¢ pokretto C na zadang temperature. Jesli temperatura w pomieszczeniu jest nizsza niz ustawiona w trybie ECO, zaswieci
sig kontrolka nagrzania A. Poczekaj stabilizacji temperatury.
Jak ustawic tryb ODLADZANIA?
Ten tryb odpowiada tej pozycji regulatora, ktory pozwala utrzyma¢ w pomieszczeniu temperature okoto 7°C w przypadku diuzszej nieobecnosci
gospodarzy (zazwyczaj wigcej niz 24 godziny). Ustaw suwak B w pozycji .
2-godzinny wytacznik czasowy:
Urzadzenie jest wyposazone w funkcje 2-godzinnego timera. Urzadzenie nagrzewa sie i utrzymuje ustawiong temperature przez 2 godziny, a nastepnie
przestaje grzac.
Funkcje te mozna aktywowac/uruchomi¢ ponownie na 2 godziny za kazdym razem po wybraniu pozycji timera na przetaczniku. Ustawiong temperature
mozna zmieni¢ w dowolnym momencie.
Jak zablokowa¢ sterowanie? (patrz stronie 3)
Aby unikna¢ nieoczekiwanej zmiany ustawien, mozna zablokowac lub ograniczy¢ ruch regulatora C i zablokowa¢ suwak B. Aby to zrobi¢, nalezy
zdja¢ urzadzenie z wspornika do montazu na $cianie. Na tylnej $ciance obudowy termostatu, wyciggna¢ kotki D:

- Pozycja E pozwala zablokowac regulator.

- Pozycja F pozwala ograniczy¢ zakres ustawien regulatora.

- Pozycja G pozwala zablokowa¢ suwak B w odpowiednim trybie.

SPECYFIKACJA MODELU

Charakterystyka techniczna zmierzona i obliczona zgodnie z REGULACJA (UE) 2015/1188 i/lub (UE) 2024/1103
Dane UKRATLANTIC LLC
kontaktowe 225, Agronomichna Str., Usatove, Biliaivskyi district, Odesa region, 67663, Ukraina
Identyfikator modelu: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Pozycja [ Symbol | Wartosé [Jednostka
Moc cieplna
Nominalna moc cieplna P nom 05-25 kW
Minimalna moc cieplna (orientacyjna) P min 0 kW
Maksymalna ciggta moc grzewcza Pmax,c | 0.5-25 kW
Zuzycie energii
W trybie wytgczenia (*) Po 0.11 W
W trybie gotowosci P sm N/A w
W trybie bezczynnosci (*) Pidle 0.15 W
W trybie gotowosci sieci (*) P nsm N/A w
Tryb gotowosci z wy$wietlaniem informacji lub stanu Nie
Sezonowa efektywno$¢ energetyczna ogrzewania pomieszczen w trybie aktywnym (*) | Nyon | 91,5 %

Pozycja Jednostka

Typ mocy grzewczej / regulacja temperatury w pomieszczeniu
Jednostopniowa moc grzewcza i brak regulacji temperatury w pomieszczeniu Nie
Dwa lub wiecej stopni recznych, bez kontroli temperatury w pomieszczeniu Nie
Z mechanicznym termostatem do regulacji temperatury w pomieszczeniu Nie
Z elektroniczng regulacjg temperatury w pomieszczeniu Tak
Elektroniczna kontrola temperatury w pomieszczeniu plus zegar sterujacy Nie
Elektroniczna kontrola temperatury w pomieszczeniu plus tygodniowy wytgcznik czasowy Nie
Inne opcje sterowania (mozliwos¢ wielokrotnego wyboru)
Kontrola temperatury w pomieszczeniu z wykrywaniem obecnosci [ Nie
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Kontrola temperatury w pomieszczeniu z wykrywaniem otwartego okna Nie
Z opcja kontroli odlegtosci Nie
Z adaptacyjnym sterowaniem rozruchem Nie
Z ograniczeniem czasu pracy Tak
Z czujnikiem czarnej zarowki Nie
Z funkcjg samouczenia (*) Nie
Z doktadnoscig sterowania (*) Nie
(*) : tylko dla rozporzgdzenia (UE) 2024/1103

Importer / Groupe Atlantic Polska
(022)3102200, + 03-044
Warszawa ul. Plochocinska 99A, POLSKA.
Producer / Groupe Atlantic,
Tel.: (+33)146836001,
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arceuil, FRANCJA.
To urzadzenie musi by¢ zainstalowane wraz z systemem zdalnego sterowania/programowania. Zewnetrzny system sterowania moze by¢
podtgczony bezposrednio do urzadzenia za posrednictwem przewodu sterujgcego (kolor czarny).
GWARANCJA
DOKUMENT TEN POWINIEN BYC PRZECHOWYWANY U UZYTKOWNIKA
(Okazywac ten certyfikat tylko w przypadku reklamaciji)

- Ta gwarancja jest stosowana w ciggu 2 lat od daty instalacji lub zakupu i obowigzuje w terminie nie dtuzszym niz 30 miesiecy od daty

produkql przy braku dodatkowych dokumentow poMlerdzancych
Gwarancja obejmuje wymiane lub dostawe czesci w zamian uznanych za wadliwe i nie przewiduje jakiegokolwiek odszkodowania.

- Wyjazd, koszt robocizny i transportu pokrywa uzytkownik.

- Uszkodzenia powstate z powodu nieprawidtowej instalacji, z siecig zasilania, ktéra nie spefnia standardéw, z niewtasciwym
uzytkowaniem lub nieprzestrzeganiem instrukcji nie sg objete gwarancja.

- Niniejszy certyfikat podlega okazaniu tylko podczas dochodzenia reklamacyjnego do dystrybutora lub firmy instalujgcej
oprogramowanie, wraz z dokumentem potwierdzajacym zakup.

- Postanowienia niniejszych warunkéw gwarancji nie wyklucza dokonanie przez nabywce ochrony prawnej przeciwko wad i ukrytych
usterek, ktéra stosowana jest zgodnie z artykutem 1641 i innymi artykutami Kodeksu cywilnego.

- Importer/ Groupe Atlantic Polska, (022)3102200, + 03-044 Warszawa ul. Plochocifiska 99A, POLSKA.

- Producer/Groupe Atlantic, Tel.: (+33)146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arceuil, FRANCJA.

Typ urzadzenia
Numer seryjny
Imig i nazwisko oraz adres nabywcy

PIECZEC INSTALATORA
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F119 DESIGN S ELEKTRONICKYM TERMOSTATEM
Uvod

Znacka Atlantic, ktera existuje od roku 1968, je znama diky své specializace v oblasti vytapécich systému, tepelného komfortu a Setieni energii.
Koupeny vami novy model F119 Design je ztélesnénim 40 let zkuSenosti a novaci. Doufame, Ze na$ vyrobek zcela uspokoji vase potieby.
Dékujeme za dlvéru znacce Atlantic! Pro dal$i informace o v3ech feSenich, vitime vas na strance: www.atlantic-comfort.com

Montovani
K montovani viz. firemni tabulku na vyrobku a navod &ast 1/2:
oznaceni U0621980.

- Modely CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2: montuji se v
prenosné (mobilni) verzi.

POUZITI
Nastaveni konvektoru (viz stranu 2-3)
Varovani pfed zmrazenim

- Vas pristroj je vybaven funkci, ktera by méla uZivatele varovat, Ze pokojové teplota klesla pod 3°C.

- Jak to funguje ? Zjisti-li pfistroj, Ze teplota klesla pod 3°C, za¢ina blikat ervena LED kontrolka.

- V tomto pfipadé doporucujeme, abyste prepnuli vas pfistroj do rezimu Anti-freeze, aby nedoslo k poskozenim v mistnosti.
Jak nastavit rezim KOMFORT?

- Razim Komfort dovoluje nastavit potfebnou teplotu pomoci regulatora.

- Nastavte prepinaé B do pozice % a pak nastavte regulator C do potfebné pozice. V pfipadé&, pokud teplota v prostoru je niz zadang,
zaéne hotet indikator ohfevu A. Cekejte dokud teplota se nestabilizuje.
Jak nastavit rezim EKONOM?
Rezim Ekonom dovoluje snizovat teplotu rezimu Komfort na 3 - 4°C na dobu, kdyz v prostoru nikdo neni. Doporucuje se pouzivat tento rezim
v pfipadech, kdy doba absence uzivatele v prostoru ¢ini vice nez 2 hodiny. Nastavte slider B do pozice ECO, pak nastavte regulator C na Zadanou
teplotu. Pokud teplota v prostoru je niz ukazatele, nastaveného vrezimu ECO, zac¢ne hofet indikator ohfevu A. Cekejte dokud teplota se
nestabilizuje.
Jak nastavit rezim ANTIZALEDNENi?
Tento rezim odpovida té pozici regulatora, ktera dovoluje udrZovat v prostoru teplotu kolem 7°C v pfipadé dlouhotrvajici absence vlastnikl
(zpravidla, vice nez 24 hodiny). Nastavte slider B do pozice .
2H casovac:
Vas pristroj je vybaven funkci €asovace na 2 hodiny. Spotfebic se zahfiva a udrZuje nastavenou teplotu po dobu 2 hodin a poté prestane ohfivat.
Tuto funkciIze aktivovat/opétovné spustit na 2 hodiny pokazdé, kdyz na prepinaci zvolite polohu ¢asovacge. Nastavenou teplotu mtzete kdykoli zménit.
Jak zablokovat fizeni? (viz stranu 3)
Aby uniknout nepfedpokladané zmény nastaveni je mozné zablokovat nebo omezit pohyb regulatora C a zablokovat slider B. Za timto uc¢elem
sejmete pfistroj z nasténné konzoly. Na zadni strané télesa termomstatu vytahnéte ¢epy D:

- Pozice E dovoluje zablokovat regulator.

- Pozice F dovoluje omezit rozsah nastaveni regulatora.

- Pozice G dovoluje zablokovat slider B v pozadovaném rezimu.

SPECIFIKACE MODELU

[Technické vlastnosti mérené a vypocitané v souladu s NARIZENIMI (EU) 2015/1188 a/nebo (EU) 2024/1103
Kontaktni UKRATLANTIC LLC
udaje Ul. Agronomicka, 225, Usatovo, Béljaivsky okres, Odéské oblast, 67663, Ukrajina
Identifikacni ¢islo modelu: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Polozka [ Symbol [Hodnota [ Jednotka
Tepelny vykon
Jmenovity tepelny vykon Pnom [05-25 kW
Minimalni tepelny vykon P min 0 kW
Maximaini trvaly tepelny vykon P max,c | 0.5-25 kW
Spotieba energie
Ve vypnutém stavu (*) Po 0.11 w
V pohotovostnim reZzimu P sm N/A w
V klidovém rezimu (*) P idle 0.15
V pohotovostnim reZimu sité (*) P nsm N/A W
Pohotovostni reZzim se zobrazenim informaci nebo stavu Ne
Sezénni energeticka Ucinnost vytapéni prostoru v aktivnim rezimu (*) | Neon | 91,5 %

PoloZka Jednotka

Typ tepelného vykonu / regulace teploty v mistnosti
Jednostupriovy tepelny vykon a bez regulace teploty v mistnosti Ne
Dva nebo vice manudlnich stupnil, bez regulace teploty v mistnosti Ne
mechanickym termostatem s regulaci pokojové teploty Ne
S elektronickou regulaci pokojové teploty Ano
S elektronickou regulaci pokojové teploty a dennim ¢asovacem Ne
Elektronicka regulace pokojové teploty plus tydenni Casovaé Ne
Dal$i moznosti ovladani (moznost vybéru z vice moznosti)
Rizeni teploty v mistnosti s detekci pfitomnosti [ Ne
Rizeni teploty v mistnosti s detekci otevieného okna | Ne
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S moznosti ovladani na dalku Ne
S adaptivnim fizenim startu Ne
S omezenim pracovni doby Ano
S cidlem ¢erné zarovky Ne
S funkci samouceni (*) Ne
S presnosti ovladani (*) Ne
(*) : pouze pro nafizeni (EU) 2024/1103

SPOJENI

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE)

TENTO DOKLAD BY MEL BYT ZACHOVAN U UZIVATELE
(Predlozte certifikat pouze v pfipadé reklamace)

- Tato zaruka je pouzitelna b&hem 2 let ode dne montovani nebo nakupu a je platna nejvice 30 mesict ode dne vyroby, pokud nejsou
dal$i potvrzujici doklady.

- Zaruka $ifi se na vyménu nebo dodani dili namisto defektnich a nepfedpoklada nahradu $kod.

- Vyjezd, cenu praci a dopravu hradi uzivatel.

- Poskozeni, spojené s nespravnym namontovanim, s napajenim, které neodpovida standardim, s chybnym pouzitim nebo
nedodrZenim navodi k pouZziti, zaruka nezahrriuje.

- Tento certifikat je nutno predloZit pouze v pfipadé reklamaci do distributora nebo montéra, spolu s dokladem, ktery potvrzuje
nakup/fakturou.

- Ustanoveni téchto zaruénich podminek nevyluguji uskutec¢néni zakaznikem pravni ochrnany proti vadam a skrytym nedostatkiam,
ktera se pouziva podle ¢l. 1641 a dal$ich ¢lanki Obcanského zakonika.

K zarugnimu servisu obratte se na svého distributora nebo montéra. Také miZete se obratit na adresu: Groupe Atlantic: Tel: (+33)

146836001 2Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCIE)
Druh pfistroje
Sériové Cislo
Jméno a adresa zakaznika

RAZITKO MONTERA
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F119 DESIGN S ELEKTRONICKIM TERMOSTATOM

Uvod

Brand Atlantic, koji postoji od 1968. godine, poznat po svojoj specijalizaciji u podrucju grijanja, toplinske udobnosti i ustede energije. U novom
modelu F119 koji ste kupili utjelovljuje 40 godina iskustva i inovacija. Nadamo se da ¢e na$ proizvod ¢e zadovoljiti vase potrebe. Hvala vam na
povjerenju u brand Atlantic! Za viSe informacija o svim naSim odlukama, dobrodosli na stranicu: www.atlantic-comfort .com

Instalacija
Sto se ti¢e instalacije, vidi natpisnu plogicu na proizvodu i upute
¢l.1/2: Model U0621980.

- Modeli CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2: instalira se na
prijenosni (mobilni) nacin.

Podesavanje grijac (vidite stranici 2-3)
Upozorenje o zamrzavanju

- Va$ uredaj je opremljen funkcijom koja bi trebala upozoriti korisnika da je sobna temperatura pala ispod 3 ° C.

- Kako to radi? Kada uredaj otkrije da je temperatura pala ispod 3 ° C, crveno svjetlo ¢e treptati.

- U tom slucaju, preporucujemo da ukljucite va$ uredaj u nacin rada protiv smrzavanja kako biste izbjegli ostec¢enja u sobi.
Kako podesiti mode Comfort?

- Naéin rada Comfort omogucuje da podnesite Zeljenu temperaturu pomoc¢u regulatora.

- Postavite prekida¢ u polozaj B 3¢, zatim postavite regulator C u Zeljeni polozaj. Ako je sobna temperatura niza od Zeljene, svjetitée
indikator zagrijanija A. Pricekajte dok se temperatura stabilizira.
Kako podesiti naé¢in rasa ECONOM?
Nacin rada ECONOM pomaze da se smanji temperatura nacina rada Comfort za 3 - 4°C u vrijeme dok je soba prazna. Preporucljivo je da koristite
ovaj nacin rada kada je odsutnost korisnika u prostoriji prelazi 2 sata. Postavite kliza¢ B u polozaj ECO, zatim postavite regulator C u Zeljeni
poloZaj. Ako je sobna temperatura niZza od pokazatelja, podeSenog u moduli ECO, svjetit¢e indikator zagrijanja A. Pri¢ekajte dok se temperatura
stabilizira.
Kako podesiti mode «Protiv zaledivanja»?
Ovaj nadin odgovara poloZaju regulatora, koji uva sobnu temperaturu otprilike 7°C u slu¢aju produZene odsutnosti viasnika (obi¢no preko 24 sati).
Postavite kliza& B u polozaju .
2-satni mjerac vremena:
Vas je uredaj opremljen funkcijom mjeraca vremena od 2 sata. Uredaj se zagrijava i odrzava postavljenu temperaturu tijekom 2 sata, a zatim prestaje
grijati.
Ova se funkcija moZze aktivirati ili ponovno pokrenuti na 2 sata svaki put kada odaberete poloZaj mjeraca vremena na prekidacu. Temperatura se moze
promijeniti u bilo kojem trenutku.
Kako zakljuéiti upravljanje? (vidite stranici 3)
Kako bi se izbjeglo neo¢ekivana promjena u postavkama, mozete blokirati ili ograniciti napredak regulatora C i blokirati kliza¢ B. Da bi to uginili,
uklonite jedinicu iz zidnog drza¢a. Na poledini ku¢iSta termostata ukloniti igle D:

- Polozaj E zaklju¢ava regulator.

- Polozaj F omogucuje ograni¢avanje raspona pode$avanja regulatora.

- PoloZaj G blokira kliza¢ B u Zeljenom nacinu.

Tehnigke karakteristike izmjerene i izratunate u skladu s UREDBAMA (EU) 2015/1188 i/ili (EU) 2024/1103
Kontaktni UKRATLANTIC d.o.o.
podaci Ul. Agronomic¢na 225, Usatove, Biljaivskij okrug, Odeska oblast, 67663, Ukrajina
Oznaka modela: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Stavka [ Simbol [ Vrijednost [ Jedinica
Toplinski u¢inak
Nazivni toplinski u¢inak P nom 05-25 kW
Minimalni toplinski ucinak (okvirno) P min 0 kW
Maksimalni kontinuirani toplinski u¢inak P max,c 05-25 kW
Potro$nja energije
U isklju¢enom nacinu rada (*) Po 0.11 W
U stanju pripravnosti P sm N/A
U stanju mirovanja (*) P idle 0.15
U mreZnom stanju pripravnosti (*) P nsm N/A W
Stanje pripravnosti s prikazom informacija ili statusa Ne
Sezonska energetska ucinkovitost grijanja prostora u aktivnom nacinu rada (*) | Neon | 91,5 %

Stavka Jedinica

Vrsta toplinskog izlaza / regulacija sobne temperature
Jednostupanjski toplinski izlaz i bez regulacije sobne temperature Ne
Dva ili viSe ruénih stupnjeva, bez regulacije sobne temperature Ne
S mehanickim termostatom za regulaciju sobne temperature Ne
S elektroni¢kom regulacijom sobne temperature Da
Elektroni¢ka kontrola sobne temperature plus dnevni timer Ne
Elektroni¢ka kontrola sobne temperature plus tjedni timer Ne
Druge mogucénosti upravljanja (moguce je odabrati viSe opcija)
Regulacija sobne temperature s detekcijom prisutnosti [ Ne
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Regulacija sobne temperature s detekcijom otvorenog prozora Ne
S opcijom upravljanja na daljinu Ne
S adaptivnim upravljanjem pokretanjem Ne
S ograni¢enjem radnog vremena Da
S crnim senzorom Zarulje Ne
S funkcijom samoudenja (*) Ne
S to¢nos¢u upravljanja (*) Ne
(*) : samo za Uredbu (EU) 2024/1103

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE)
JAMSTVO
OVAJ DOKUMENT TREBA SE CUVATI U KORISNIKA
(Ovaj certifikat se prikazuje samo u slu¢aju tuzbe)

- Ovo jamstvo primjenjivo je za 2 godine od datuma instalacije ili kupnje i vrijedi najvise 30 mjeseci od datuma proizvodnje, za
odsustvom drugih prate¢ih dokumenata.

- Jamstvo pokriva zamjenu ili opskrbu dijelova za zamjenu prepoznate neispravne i ne predvida bilo koju naknadu Stete.

- Izlazak li troSkove rada i prijevoza placa korisnik.

- Stete uslijed nepravilne instalacije, vezane sa elektrinom mrezom koja ne zadovoljava standarde, sa nepravilnim koristenjem ili
nepoStovanjem uputa nisu pokriveni jamstvom.

- Ovaj certifikat mora se predociti samo uz obracanje sa tuzbom prema prodavaca ili instalatera, zajedno sa dokazom o kupnji.

- Odredbe ovog jamstva ne iskljuuju primjenu kupcem pravne zastite od kvarova i skrivenih nedostataka koja se primjenjuju u skladu s
¢lankom 1641 i drugim ¢lancima Gradanskog zakonika.

- Za dobivanje jamstvene usluge, molimo Vas obratite se svom distributeru ili instalateru. Po defaultu, moZete se obratiti na adresu: Groupe
Atlantic: Tel: (+33) 146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCUSKA)
Tip uredaja
Serijski broj
Ime i adresa kupca

PECAT INSTALATERA
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YBoa

Mapka Atlantic, kosiTo cblyecTByBa oT 1968 r., € U3BecTHa CbC CBOSiTa CrieLuanusaumsi B o6nactra Ha OTONMUTENTHU CUCTEMU, TONMUHEH KOMOPT
1 NKOHOMUSA Ha eHeprusi. B Bawmns Hosust mogen F 119 BbnnbTeHn 40-roauileH onuT n nHoBaumn. Hagseame ce, Ye HalMAT NPOAYKT HaMbIHO Le
3a[0BONM BalunTe Hyxau. bnarogapum Bu 3a goBepueto kbM mapkata Atlantic! 3a noeeve nHdopmaums 3a BCUYKM HaLKM pelleHnst 4obpe AoLwnmn
Ha caiiTa: www.atlantic-comfort.com

MoHTax
Lo ce oTHacs OO MOHTaxa, BWXKTe Tabenkata Ha npoaykra U

PBKOBOACTBO Ha noTtpebutens vact 1/2: aptukyn U0621980.
- Mogenn CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2: moHTupaT ce B

n:eHocvuvla SMO6I/IJ'IHa= BG:CI/IFL
U3NON3BAHE

HacTpoiiBaHe Ha KOHBeKTOp (BX. CTp. 2-3)
3ampassiBaHe npeaynpexaeHue

- YCTpONCTBOTO BU € CHabaeHo ¢ hyHKUMSA 3a NpeaynpexaeHve, koraTto ctaiiHata Bu Temnepatypa e nog 3 ° C. B To3u cnyyan
YepBeHaTa CBETNIMHA MUra.

- MpenopbyBame BU [Ja NOCTaBUTE YCTPOCTBOTO CU B PEXWUM Ha 3ampassiBaHe, 3a Aa usberHete BCSKakbB PUCK OT BriOLIaBaHe Ha
crasTa.
Kak aa Hactpou pexum KOM®OPT?

- Pexwvm KomcbopT no3eonssa a yCcTaHOBM xenaHata Temneparypa C MoMoLL Ha perynarop.

- Harnacete kioy B B nonoxenue ¥, crien ToBa ycraHoseTe perynatop C B HEOB6XOAMMOTO nomnoxeHue. Ako Temnepatypa B
roMeLLieHe e MOo-HWUCKa OT XKenaHaTa, CBeTBa TONNMHHUAT HaukaTop. A. /34akaiiTe, okaTo Temneparypara ce crabunuaupa.
Kak na Hactpou pexxum EKOHOM?
Pexum EkoHom nossonsiBa Aa noHwxaea Temnepatypara Ha pexum KomdopT Ha 3 - 4°C B nepuoan Ha OTCHTCTBME Ha Xopa B MoMelleHue.
MpenopbyBa ce U3NON3BaHETO Ha TO3W PEXWUM B CriyqauTe, KOrato NoMeLLEeHUETO He ce obuTasa oT 2 yaca. MocTaBeTe Geray B B nonoxexvie
ECO, cnen ToBa noctaseTe perynartop C Ha xenaHata Temneparypa. Ako TemnepaTtypara B MOMELLEHUETO € NOo-HWUCKa OT 3aAafeHaTa B pexum
ECO, cBeTBa TONNUHHKS nHaukatop A. M3yakaite, okato TemnepaTtypara ce ctabunuaupa.
Kak aa Hactpou pexxum AHTU3AMPB3BAHE?
To3u pexum CbOTBETCTBYBA Ha TOBA MOJIOKEHWE Ha PErynaTopa, KoeTo Nno3BosisiBa Aa noaabpxa B NOMELLeHNeTo Temneparypara okono 7°C npu
[BATO OTCHCTBME Ha NON30BaTeny (0BMKHOBEHO NoBede oT 24 yaca). MocTaseTe nnbarad B B nonoxerue .
Tawmep 3a 2 yaca:
BaLwueto ycTpoiicTBO € 060pyaBaHo ¢ yHKUMSA Talimep 3a 2 vYaca. YpeabT ce 3arpsisa 1 nogabpxa 3afafeHara remMneparypa B NpoabiikeHre Ha 2 Yaca,
Cre/l KOeTo CTivpa Aa ce 3arpsisa.
Tasn cyHKUMS MOXe [ja ce aKTuBMpa/pecTapTipa 3a 2 Yaca BCekW MbT, KoraTo u3bepeTe nosuumsTa Ha Taiimepa Ha npeBknioysatens. Moxete aa
npoMeHuTe 3aaieHata Temneparypa o BCSKo Bpeme.
Kak pa 6nokupa ynpasneHue? (Bx. cTp. 3)
3a fa ce usberHe HexxenaHa NPOMsSHa Ha HaCTPOMKNTE, Bb3MOXHO € Aa Grioknpa unu orpaHnym ynotpeba Ha perynartopa C u 6nokvpa nnbarady B.
3a ToBa NpemaxHeTe ypeaa OT CTeHHaTa koH3ona. B 3agHaTta yacT Ha koprnyc Ha TepmocTar ocBo6ogete LudTose D:

- Moanuws E nossonsisa fa 6nokupa perynarop.

- Moanuws F nossonsiBa Aa orpaHnyy Ananas3oH Ha HacTpok1TE Ha perynartopa.

- Mosunums G noseonsBa Aa Gnokvpa nnbaray B B xenanns pexum.

CMNELND®UKALNN HA MOLEJIA

[TexHMYeckn XxapakTepUCTUKKN, U3MepeHn 1 nsducnenmn B cboteetctare ¢ PEMMAMEHTW (EC) 2015/1188 w/unu (EC) 2024/1103
[aHHu 3a ‘ YKPATIIAHTMK OO
KOHTaKT yn. ArpoHoMuyHa 225, c. YcaToBe, bensieBcku paiioH, Opecka obnacTt, 67663, YkpaiiHa
WpeHTtudumkartop Ha mogena: Convector F119 DESIGN, (CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2,
CCG-TLC/OM 2)

Moanums [Cumeon  [CroitHoct | Egunmua
TonnuHHA MOLHOCT
HomuHanHa TonnMHHa MoLHOCT Pnom | 05-25 kW
MuHMManHa TonnMHHA MOLLHOCT (MHAVKATMBHA) P min 0 kW
MakcumanHa npogb/hkuTeNnHa TONMMHHA MOLLIHOCT Pmax,c | 0.5-25 kW
KoHcymauus Ha eHeprus
B pexum Ha nsknioysaxe (*) Po 0.11
B pexwmM Ha rotToBHOCT P sm N/A
B pexum Ha npaseH xog (*) P idle 0.15
B pexuM Ha roToBHOCT Ha Mpexata (*) P nsm N/A w
PexuM Ha roTOBHOCT C NOKasBaHe Ha MHopMaLys U CbCTOsiHNE No
Ce30oHHa eHepruiHa epekTUBHOCT NpU OTOMSIEHNE Ha MOMELLEHUs B aKTUBEH ‘ ‘ 915 o
pexum (*) Mson ’ °

Mo3unuus EnvHuua

Bua TonnnHHa MolHocCT / perynupaHe Ha ctaHarta Temneparypa
EfHocTeneHHa TonnnHHa MOLHOCT 1 6e3 KOHTPON Ha cTanHaTta Temneparypa He
[Be unu noseye pbYHM cTeneHn, 6e3 KOHTPON Ha CTanHaTa Temneparypa He
C MexaHW4eH TepMoCTaT 3a perynvMpaHe Ha ctaiHata Temneparypa He
C eneKTPOHEH KOHTPOI Ha CTaiiHaTa Temnepartypa a




BG

EneKkTpoHeH KOHTPOM Ha cTanHaTta Temneparypa nnc AHEBEH Taumep [ He
EnekTpoHEeH KOHTPOIN Ha cTaHaTa Temneparypa nic cegMuyeH Tanvep | He
Opyru onuuu 3a ynpaeneHue (Bb3MOXHU ca MHOXECTBO Onuuu)

KoHTpon Ha craiiHaTa TemnepaTypa ¢ AeTeKTop 3a NpUCLCTBMe He
KoHTpon Ha cTaliHaTa TemMnepartypa Cc pa3no3HaBaHe Ha OTBOPEH npo3opeL} He
C onuws 3a AUCTAHLMOHHO yrnpaBneHve He
C apganTuBeH KOHTPOM Ha CTapTYpaHeTo He
C orpaHuyeHvie Ha paboTHOTO Bpeme Ja
C 4epHa namna ceH3op He
C dyHkuMs 3a camoobyyeHue (*) He
C To4HOCT Ha ynpaenerue (*) He
(*) : camo 3a PernameHT (EC) 2024/1103

KOHTAKTHU OAHHU

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE)
TAPAHLUNA
TO3U AOKYMEHT TPSEBA 1A CE CbXPAHSBA OT MON30BATENA
(Moka3aBaiiTe To3K cepTudMKaT camo B Criyyaii Ha xanba)

- Tasn rapaHuua ce npunara B NpoAbIKEHUE Ha 2 roavHu OT Aartata Ha MOHTaXa WUnu rnokyrnka n e sanugHa 3a MakCumareH Cpok oT
30 meceLa OT garata Ha NPOM3BOACTBO NpW NUMCa Ha APy NPUAPYXaBaLuy JOKYMEHTU.

- [apaHunATa nokpuBa 3amsaHaTa Wnu JocTaBkaTa Ha YacTu 3a 3amsaHa Ha AedeKTHU W He NMPeAoCTaBs HUKaKBa KOMMeHcauus 3a
Bpeau.

- OTnbTyBaHe, CTOMHOCT Ha paboTn 1 TpaHcnopTupaHe nnawa notpebuten.

- MoBpean NPUYMHEHN OT HenpaBuTHa WHCTaNaums, ¢ MOLLHOCT MpeXxa, KOSITO He OTroBapsi Ha cTaHdapTuTe, HenpaeunHa ynotpeba,
Vnu HenpaeunHata ynotpeba Ha MHCTPYKLUM B PKOBOACTBOTO, HE Ce MOKpUBAT OT rapaHumMsaTa.

- Tosn cepTuchvkaT € NpeaMeT Ha MpeAcTaBsHE Ha CamMo pasrnexaaHeTo Ha xanbaTta 3a Tbprosel Ha ApeGHo wnn obuuai
WMHCTanaropa, 3aefHo ¢ JoKa3aTencTBo 3a Nokynka (CbC UHBOCa Ha NpofaBaYa)

- Pasnopentute Ha Te3n rapaHuWiiHM YCNOBWS He W3KIIOYBAT MpuraraHeTo OT KynyBaya Ha npaBHaTa 3awuta cpelly Aedektv u
CKpUTH qeq)eKTVl, KOUTO Ce npunarat B CbOTBETCTBUE C YreH 1641 n Apyrute 4YneHose Ha rpa)KJZLaHCKVIR npouecyaneH Kogekc.

- 3a ga nonyyuTe rapaHLVoHHO 06CyXBaHe, MOJIsi CBbPXXETe Ce C Balus AncTpubytop unu nHctanatop. Mo nogpasbupaxe moxeTe aa ce
cebpxeTe ¢ Groupe Atlantic: Tel: (+33) 146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (PPAHLNA)
Twvn Ha ypeda
CepueH Homep
Vme v agpec Ha kyrnyBaya

MEYAT HA UHCTANATOP
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F119 DESIGN Z ELEKTRONSKIM TERMOSTATOM

Uvod

Znamka Atlantic dela od 1968 leta in je znana zaradi svoje specializacije na podrocju ogrevanja, toplotnega udobja in varéevanja z energijo. V
modelu F119 Design, ki ste ga kupili, so zdruZeni 40 let izku$enj in inovacij. Upamo, da bo na$ izdelek zadovoljil vaSe potrebe. Zahvaljujemo se
vam za zaupanje znamki Atlantic! Za ve¢ informacij o vseh nasih resitvah, dobrodosli na spletni strani: www.atlantic-comfort.com

Namestitev

Za montazo glejte tablico na izdelku in navodila del 1/2: artikel

U0621980.
-  Modela CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2: lahko namestite v

prenosni razlicici.
UPORABA
Nastavitev konvektorja (glejte stran 2-3)
Opozorilo za prepre¢evanje zmrzovanja

- Vasa naprava je opremljena s funkcijo, ki vas obvesti, ko temperatura prostora pade pod 3 °C.

- Kako deluje? Ko naprava zazna, da je temperatura padla pod 3 °C, bo zacela utripati rdeca lu¢ (glejte sliko).

- V tem primeru priporo¢amo, da na napravi vklopite odmrzovanje in se s tem izognete tveganju za nastanek $kode v prostoru.
Kako nastaviti na¢in KOMFORT?

- Nacin Komfort omogoc¢a nastavitev Zelene temperature z regulatorjem.

- Nastavite stikalo B v polozaj 3, nato nastavite regulator C v Zeleni polozaj. Ce je sobna temperatura nizja od Zelene, se vklopi
toplotni indikator A. PoCakajte, da temperatura se ustavi.
Kako nastaviti na¢in EKONOM (VARCEVANJA)?
Nacin Eco prispeva k zmanj$anju temperature v nacinu Komfort na 3 - 4° C v ¢asu, ko nikogar ni v prostoru. Priporocljiva je uporaba tega nacina v
primeru odsotnost uporabnika v prostoru za ve¢ kot 2 ure. Nastavite rocico B v polozaj ECO, potem nastavite regulator C na Zeleno temperaturo.
Ce je sobna temperatura niZja od kazalca v na¢inu ECO, se vklopi toplotni indikator A. Po&akajte, da temperatura se ustavi.
Kako nastaviti na¢in PROTI ZMRZOVANJU?
- Ta nacin ustreza poloZaju regulatorja s katerim lahko nastavite priblizno 7° C temperature v prostoru v primeru podalj$ane odsotnosti lastnikov
(obi¢ajno ve¢ kot 24 ur). Nastavite rogico B v polozaju % .
2H casovnik:
Va$a naprava je opremljena s funkcijo 2-urnega ¢asovnika. Naprava se segreva in vzdrzuje nastavljeno temperaturo 2 uri, nato pa se preneha segrevati.
To funkcijo lahko vklopite/zaZenete za 2 uri vsaki¢, ko na stikalu izberete polozaj asovnika. Nastavljeno temperaturo lahko kadar koli spremenite.
Kako blokirate krmljenje? (glejte stran 3)
Za prepreCevanje nepri¢akovanih sprememb v nastavitvah lahko blokirate ali omejite regulator C in blokirate ro¢ico B. V tem primeru odstranite
napravo iz stenskega nosilca. Na zadnji strani ohi§ja termostata, odstranite zati¢i D:

- S polozajem E zaklenete regulator.

- Polozaj F vam omogoci omejitev nastavitev regulatorja.

- S polozajem G zaklenete rocico B v Zeleni nacin.

SPECIFIKACIJE MODELA

[Tehni¢ne lastnosti, izmerjene in izraCunane v skladu s predpisi (EU) 2015/1188 in/ali (EU) 2024/1103
Kontaktni ‘ UKRATLANTIC LLC
podatki 225, Agronomichna Str., Usatove, Biliaivskyi district, Odesa region, 67663, Ukrajina
Identifikator modela: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Postavka [ Simbol [ Vrednost | Enota
Toplotna moé
Nazivna toplotna mo¢ P nom 05-25 kW
Najmanjsa toplotna mo¢ (okvirno) P min 0 kW
Najvecja neprekinjena toplotna mo¢ P max,c 05-25 kW
Poraba energije
V nacinu izklopa (*) Po 0.11 W
V nacinu pripravljenosti P sm N/A w
V nacdinu mirovanja (*) P idle 0.15 w
V omrezZni pripravljenosti (*) P nsm N/A w
Nacin pripravljenosti s prikazom informacij ali stanja Ne
Sezonska energijska ucinkovitost ogrevanja prostorov v aktivnem nacinu (*) | Nyon | 91,5 %

Postavka Enota

Vrsta toplotne moci / regulacija sobne temperature
Enostopenjska toplotna mo€ in brez nadzora sobne temperature Ne
Dve ali ve€ ro¢nih stopenj, brez nadzora sobne temperature Ne
Z mehanskim termostatom za uravnavanje sobne temperature Ne
Z elektronskim uravnavanjem sobne temperature Da
Elektronski nadzor sobne temperature in dnevni ¢asovnik Ne
Elektronski nadzor sobne temperature in tedenski asovnik Ne
Druge moznosti nadzora (moznih je vec¢ izbir)
Nadzor sobne temperature z zaznavanjem prisotnosti Ne
Nadzor sobne temperature z zaznavanjem odprtega okna Ne
Z moznostjo nadzora razdalje Ne




SL

Z prilagodljivim nadzorom zagona Ne
Z omejitvijo delovnega ¢asa Da
Z senzorjem ¢rne Zarnice Ne
Z funkcijo samoucenja (*) Ne
Z natanénostjo nadzora (*) Ne
(*) : samo za Uredbo (EU) 2024/1103

KONTAKTNI PODATKI

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE
GARANCIJA
TA DOKUMENT SHRANI UPORABNIK
(Predlozite ta certifikat samo v primeru reklamacije)

- Ta garancija velja 2 leti od dneva namestitve ali nakupa in velja za najve¢ 30 mesecev od dneva proizvodnje v odsotnosti druge
dodatne dokumentacije.

- Garancija zajema zamenjavo ali dobavo okvarjenih delov in ne predvideva kakr$nega koli nadomestila $kode.

- Stroski gradnje in prevoz plaga uporabnik.

- Garancija ne pokriva poskodbe zaradi nepravilne namestitve, v elektricnem omrezju, v primeru ne ustreznih standardov, nepravilne
uporabe ali neupo$tevanja navodil za uporabo.

- Certifikat je potrebno predloZiti le za obravnavanje reklamacije distributerju ali monterju, skupaj s potrdilom o nakupu.

- Dolo¢be te garancije ne izkljuCujejo izvajanja pravne zaS¢ite kupca pred napakami in skritimi napake, ki se uporablja v skladu z ¢l.
1641 in drugih ¢lenov Civilnega zakonika.

- Za pridobitev garancijskega servisa, se obrnite na svojega distributerja ali monterja. Privzeto je, da se tudi lahko obrnete na naslov:
Groupe Atlantic: Tel: (+33) 146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCIJA)
Tip naprave
Serijska Stevilka
Ime in naslov kupca

ZIG MONTERJA
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Eicaywyn

Mdpka Atlantic, n otroia utrdpyer ammod 1o 1968, gival yvwoTh yia v €EeIdiKEUTT) TNG OTOV TOPEX TwV CUCTNUATWY BEpUavONG, BEPUIKAG GVETNG Kal
£€0IKOVOUNONG eVEPYEING. ZTO VEO povTéAO TTou ayopdoate F119 Design €xouv evowpatweei 40 xpodvia ptreipiag Kai kaivotopiag. EATTi¢oupe 611 TO
TIPOIOV pag Ba IKavoTToINoEl EE0AOKAPOU TIG AVAYKEG 0AG. Zag EUXAPICTOUNE yia TNV eUTTIoTOoUVN oag oTo Atlantic!

MNepioodTePeg TTANPOPOPIEG OXETIKG e OAa Ta TTPOIOVTA Hag Ba Bpeite oTnV IoTooeAiSa: www.atlantic-comfort.com

EykardoTtaon
ZXETIKA ME TNV EYKATAOTOON QVATPEETE OTNV ETIKETA TTAVW OTO
TTPOIOGV Kal OoTIG 0dnyieg xpriong map.1/2: Mpoidv U0621980.

- Movtéha CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2: eykaBioTavTtal o€
@opnTA (KIVNTA) HopPn.

PUBpion Tou kahopi@ép (avaTpégte oeAida 2-3)
AvriTraywTikn AsiToupyia g15otroinong

- H ouokeuny oag SiaBéTel pia AeiToupyia €150TT0INONG N OTTOI0 0AG EVNUEPWVEI OTAV N BEPHOKPATIa SwHATIOU TIEPTEI KATW OTTO TOUG
3°C.

- Mwg Aeiroupyei; Otav n ouokeur] avixvelel Beppokpacia xaunAotepn atméd 3°C, n kOKKIvn ewreiv évdeign avaBooBriver (BA. eikéva).
2NV TTEPITITWON QUTH, 0AG CUVIOTOUHE Va PUBUICETE T OUCKEUR oag oTn AsiToupyia «AVTITTAYWTIKAG TTPOCTACIAG», TTPOKEINEVOU VO OTTOTPATTEN
TUXOV Kivduvog UTToRABUIoNG TNG KATAaTAONG TOU dwHaTioU.

MNwg va puBpicete Tn Asitoupyia ANEZH/COMFORT;

- Aeitoupyia Comfort emITpETTel va puBpiceTe TNV eMBUPNTY BepuoKpacia Pe Tov pUBUIOTH.

- TomoBetioTe 10 BIAKOTITN B 0Tn 8éon 3%, oTn ouvéxeia puBuioTe 1o dlakdTTn C oTnv emBuunt Béon. EGv n Beppokpacia Tou
Swyariou gival KATw atrd TNV £MOUUNTH, avdpBel evelkTIKA Auxvia BeppotnTag A. Mepipévete péxpl va aTabepotroindei n Bspuokpacia.

MNwg va puBpicete Tn TnAeiIToupyia Oikovopia;

Aeiroupyia Oikovopia cupBdAAel oTn peiwan Tng Beppokpaciag Tng Aeitoupyiag Comfort kard 3 - 4 °C yia 10 Xpovikd SIGoTNUA 600 TO SWHATIO gival
Ad¢€10. ZuVIOTATAl VA XPNOIPOTTOIEITAI AUTH N AgIToupyia, 6Tav n amoucia Tou XprioTn oTo dwHdTio uTrEpRaivel 2 WPEG. ToTToBETAOTE TOv oAIoONTHpa
otnv Béon ECO, oTn ouvéxela, TomoBeTAOTE To puBMIOTH C 0TV €mMBUUNTA Beppokpacia. EAv n Bepuokpacia Tou dwpartiou gival KATw aTroé ekeivn
Tou deiktn oTn Aeimoupyia ECO, avdpel evdeikTiKA Auxvia Beppdtntag A. Mepipévere péxpl va oTabepotroinei n Bepuokpaaia.

MNwg va puBuiceTe TN AsiToupyia «avTiQpid»;

Autry n Aeitoupyia avTioToixel 0T B£0n Tou puBUIOTH, N otroia diaTnpei TN Beppokpacia dwyatiou o€ TTEPITTOU 7 °C OTNV TIEPITITWON TTAPATETAUEVNG
ammouaiag TwV IBIKTATWV (OUVABWG TIavw amé 24 wpeg ).PuBioTe To puBuIOTIKG 0T Bé0n B .

XpovodiakoémTng 2H:

H ouokeun oag eival eE0TTAITPEVN e AeiToupyia XpovoSIakOTITn 2 wpwv. H cuokeur Beppaivetal kail SiaTnpei Tn pubpIopEV BepuoKpacia yia 2 WPES Kal
OTn OUVEXEIQ OTAPOTA TN Béppavarn.

AuTA n AerToupyia PTTOPET va EvEPYOTTOINBEI/ETTAVEKKIVATE! YIa 2 WPEG KABE POPd TTOU ETTIAEYETE TN BECT TOU XPOVOBIAKOTITN GTO dIaKOTITN. MTTOpEiTE Var
AAAGEETE TN pUBUICPEVN BepPOKpaaTia avd TTdoa oTIyur.

MNwg va KAEIBWOETE TO XEIPIOTHPIO (avVaTPEETE OEAida 3)

Mo va amo@uyeTe arpoodoknTeg aAAayEG OTIG pUBUIoEIG, UTTOPEITE va KAEIBWOTE 1 va Treplopioel To pubuioTr C kal va kAeidwoTe To B. MNa va 10
KAVETE QUTO, AQaIPETTE TN HOVAda atrd Tn BAoN TOIXOU. ZTO oW PEPOG TOU TWHATOG TOU BEPPOCTATN, AQAIPETTE TIG KAPQiToES D:

- ©¢éon E kAeidwvel To pubpIoTr.

- ©¢on F oag divel Tn duvardTnta va TePIOPioEl TO €UPOG TOU PUBHIOTH.

- ©éon G kAeidwvel Tov oAioBnTApa B otnv £mBupunT Agitoupyia.

TeXVIKG XapaKTNPIGTIKG TTIOU PETPRBNKAV Kal UTIoAoyioTkav oUpgwva e Toug KANONIZMOY= (EE) 2015/1188 /kar (EE) 2024/1103 |
TToIxeia UKRATLANTIC LLC
ETTIKOIVWViag 225, Agronomichna Str., Usatove, Biliaivskyi district, Odesa region, 67663, Ukraine
AvayvwpioTikd Jovtélou: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

STOIXEIO [ S0pporo [ Afia | Movada
Mopaywyn 8eppdTnTag
OvopaaTikr BepUIKA 10XUg Pnom |05-25 kW
EAGx10Tn Beppikn 10X0G (EVOEIKTIKNA) P min 0 kW
MéyioTn ouvexrg amrédoan BeppdTnTag P max,c | 0.5-2.5 kW
KatavaAwon evépyeiag
>€ KardoTaon amevepyorroinong (*) Po 0.11 W
>€ KArdoTaon avadovig P sm N/A w
Z¢ kaTdoTaon adpdvelag (*) P idle 0.15
2 € KOTAoTOON avapovig dikTuou (*) P nsm N/A w
A&IToupyia avapovAg PE EPPAvIan TTANPOPOPIWY 1 KATEoTAoNg Oxi
ETroxiakn evepyelakn ammédoan Béppavong xwpou o€ evepyn Aeiroupyia (*) | Nyon | 91,5 %

2T0IXEIO Movdda

TOtrog TTapaywyng BeppdTnTag / éAeyxog Beppokpaaciag dwuatiou
‘E€0d0¢ BeppodTNTag £vOG O0TAdIOU KOl XWPIG EAEYXO TNG BeppoKpaoiag dwpuaTiou Oxi
Avo 1 TepIocoTEPA XEIPOKivNTa OTAdIA, XWPig EAeyX0 TNG Beppokpaaiag dwyatiou Oxi
Me pnxavikd BeppooTdTn eAEyXou TG Beppokpaciag dwuatiou Oxi
Me nAekTpovikd €Aeyxo TnG Beppokpaaiag dwuariou Nai
HAeKTPOVIKOG €AEYXOG TNG BEPUOKPATIOG BWHATIOU KAl XPOVOBIOKOTITNG NUEPAS Oxi
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HAekTpOVIKOG €AeyXOG TG BEpUOKPATiag dwHaTioU Kal XPovodIaKOTITNG £fSopadag [ Ox
AMAeg emiIAoyég eAEyxou (BuvaToTnTa TTOAAATTAWY ETTIAOYWV)

‘EAeyx0g Beppokpaaciog dwuaTiou, PE avixveuan TTapouaiog Nai
‘EAeyxog Beppokpaaiog dwarTiou, Pe avixveuan avoixTol Trapabupou Nai
Me SuvaTdTnTa EAEYXOU ATTOCTAONG Nai
Mg TTpocappooTIKO €AEYXO0 €KKiVRONG Nai
Me TTEpIOpIoPO XPOVOU Epyaciag Oxi
Me aigOnTipa palpou AauTTipa Nai
Me Aeitoupyia autoekpddnong (*) Nai
Me akpifeia eAéyxou (*) Nai
(*) : pévo yia Tov kavoviopd (EE) 2024/1103

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE

TO EFTPA®O AYTO MPEMEI NA AIATHPEITAI £TO XPHZTH
(To moTOTTOINTIKG QUTS TTAPOUCIAETAl HOVO OE TIEPITITWON KaTayYEAIAG)

- H Trapotoa eyyunon 1oxUel yia 2 xpdvia atrd TNV nUEPOUNVia eyKataoTaong r ayopdg Kal IoXUgl 6! yia PEYIOTO XPoVIKO SIGoTnua atréd
30 PNVWY aTrd TNV NPEPOMNVIT TTAPAYWYNG OE TIEPITITWON EAAEIYPNG TTPOCOETWY SIKAIOAOYNTIKWIV.

- H eyyUnon kaAUTITEl TNV QVTIKATACTACN A TNV TTAPOXA GVTAAAGKTIKWY VIO TNV AVTIKATACTAON EAGTTWHOTIKWY Kol OEV TTAPEXE Kapia
arrognuiwon yia Tig nuieg.

- Tov epXOUO, TO KOGTOG TWV EPYACIWV KAl TN HETAPOPE TTANPWVEI O XPHOTNG.

- Znuiég TTou TTPOKARBNKav atrd AavBaopévn eykardoTaan, To SikTuo NAEKTPIKAG EVEPYEIOG TTOU SeV TTANPEOI TIG TTPOdIAY PAPEG, OTTO TV
KOk xpncn 1 Un THENON Twv 0BNYILV XProng Sev KaAUTITOVTal atrd TV eyyunan.

AmaiTeital - TTPOCKOMION TOU TIIOTOTIOINTIKOU auToU POVO Of TIEPITITWON KatayyeAiag oTov Slavopéa 1 OTO TTPOCWITO TToU

TIPAYHOTOTTOINCE TNV £yKATAOTOON, Padi pe TNV amddeIgn ayopds

- O1 diatdgeig TG TTapoUoag £yyunong dev aTTOKAEIOUV TNV £QApUOY aTTd TOV ayopacTr TNG VOMIKAG TTPO0TACTIAG EVAVTIA OTIG ATEAEIEG
KOl TO KPUPA EAQTTWHATA, N OTToia EQappOeTal CUPQWVA PE To dpBpo 1641 Kai dAAa GpBpa Tou AaTikoU Kwdika.

- Ma va AGBeTe UTINPETiEG €yyUNONG, ETTIKOIVWVACTE WE TO SlAVOUEA 1 TOV EYKATAOTATN 00G. ATIO TIPOETTIAOYH WTTOPEITE €TTioNG va
£TTIKOIVWVAOTE 0Tn SiEUBuvan: Groupe Atlantic: Tel: (+33) 146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCE)
TUTTOG GUOKEUARG
Ze1plakdG apIBu6g
‘Ovopa kal S1EUBuvan Tou ayopaoTh

ZOPATIAA TOY EQAPMOZTH
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Bevezetés

Az Atlantic marka, amely 1968 6ta ismert, mivel szakosodott a fitési rendszerek, a hékomfort és az energia-megtakaritas terén. Az On altal
megvasarolt Gj F119 Design modellben megtestesitett a 40 éves tapasztalat és az innovacio. Reméljik, hogy a termékiink mindenben megfelel az
On igényeinek. Készonjlik a bizalmat az Atlantic marka irant! A tovabbi részletes informéaciokért a fejlesztéseinkrél szivesen meghiviuk a
www.atlantic-comfort.com oldalunkra.

Telepités
A telepitésre vonatkozbéan figyelje a tablat a készilléken és az

utasitas 1/2. részét: cikkszam U0621980.
- A CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2 modellek: hordozhato

Smobilz valtozatban telepithetdk.

A konvektor beallitasa (lasd oldal 2-3)
Fagyasztas figyelmeztetés

- A késziiléke olyan funkciéval rendelkezik, amely figyelmezteti a felhasznalét, hogy a szobahémérséklet 3 C° ala esik.

- Hogyan m(ikodik? Ha a készilék felismeri, hogy a hémérséklet 3 C° ala esik, akkor piros fényjelz6 villogni fog (lasd az abrat).

- Ebben az esetben azt javasoljuk, hogy a késztiléket fagyvédelmi Gzemmodba kapcsolja, hogy elkerilje a helyiségben keletkez6
karokat.
Hogyan kell beallitani a KOMFORT lizemmédot?

- A Komfort izemmod a kivant hémérsékletet beallitasat teszi lehetévé a szabalyozoé segitségével.

- Allitsa a B kapcsolot a 3¢ helyzetbe, majd allitsa a C szabalyozot a kivant helyzetbe. Ha a helyiségben a hémérséklet alacsonyabb,
mint a kivant, kigyul az A flités jelzé. Varjon, amig a hémérséklet stabilizalodik.
Hogyan kell beallitani az EKONOM {izemmédot?
Az Ekonom lzemmod lehetévé teszi a hémérséklet csokkentését a Komfort ize mmoédban 3 - 4 °C-ra addig, amig senki sem tartozkodik a
helyiségben. Javasoljuk, hogy hasznalja ezt az tizemmodot, ha a felhasznalé nincs a szobaban tobb mint 2 6raig. Allitsa a B kapcsolot az ECO
helyzetbe, majd 4llitsa a C szabalyoz6t a kivant hémérsékletre. Ha a helyiségben a hémérséklet alacsonyabb, mint a kivant, kigyul az A fités jelzé.
Vérjon, amig a hémérseklet stabilizalodik.
Hogyan kell beallitani a JEGESEDES ELLENI iizemmédot?
Ez az tizemmodd megfelel a szabalyozé azon allasanak, amely lehetéséget ad fenntartani a helyiségben a 7 °C kériili hémérsékletet a tulajdonosok
hosszas hianya (altalaban tobb mint 24 éran at) esetében. Allitsa a B kapcsolot a % helyzetbe.
2 6ras id6zit6:
Akésziilék 2 oras idozité funkcioval van felszerelve. A készulék felmelegszik, majd 2 6ran keresztil fenntartja a beallitott hémérsékletet, ezutan leall a
flités.
Ez a funkci6 minden alkalommal 2 érara Ujraaktivalhatd, amikor az id6zité poziciét valasztja a kapcsolon. A bedllitott hdmérséklet barmikor
megvaltoztathato.
Hogyan kell lezarni a vezérlést? (lasd 3 oldal)
A bedllitasban a varatlan valtozasok elkerllése érdekében le lehet zarni, vagy korlatozni a C szabalyozé mozgasat, és blokkolni B kapcsolét.
Ehhez vegye le a késziiléket a fali konzolrél. A termosztat haz hatoldalan vegye ki a D csapokat:

- E poziciéban lehet blokkolni a szabalyozét.

- F pozicidban lehet korlatozni a szabalyozé beallitasok tartomanyat.

- G pozicidban lehet blokkolni a B kapcsolét a sziikséges tizemmodban.

[MODELL SPECIFIKACIOl |
Az (EU) 2015/1188 és/vagy (EU) 2024/1103 RENDELKEZESEK szerint mért és szamitott méiszaki jelemzék. |
Elérhetéségek | JKRATLANTIC LLC N ) )

225, Agronomichna Str., Usatove, Biliaivskyi district, Odesa region, 67663, Ukraine

Modell azonosité: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Tétel | Jelkép [ Erték [ Egység
Hételjesitmény
Névleges hételjesitmény P nom 05-25 kW
Minimalis hételjesitmény (tajékoztato jellegil) P min 0 kW
Maximalis folyamatos hételjesitmény P max,c |0.5-2.5 kW
Energiafogyasztas
Kikapcsolt izemmodban (*) Po 0.11 w
Készenléti izemmodban P sm N/A w
Uresjarati izemmaddban (*) P idle 0.15 W
Halozati készenléti izemmodban (*) P nsm N/A W
Készenléti lzemmadd informacio- vagy allapotmegjelenitéssel Nem
Szezondlis flitési energiahatékonysag aktiv izemmaodban (*) | N.on | 91,5 %

Tétel Egység

A hételjesitmény / helyiséghémérséklet-szabalyozas tipusa
Egyfokozatu hételjesitmény és szobahémérséklet-szabalyozas nélkul Nem
Két vagy tobb kézi fokozat, szobahémérséklet-szabalyozas nélkil Nem
Mechanikus termosztatos szobahémérséklet-szabalyozassal Nem
Elektronikus szobah&mérséklet-szabalyozassal Igen
Elektronikus szobahémérséklet-szabalyozas plusz nappali id6zité Nem
Elektronikus szobahémérséklet-szabalyozas és heti id6zité Nem




HU

Egyéb vezérlési lehetéségek (tobbszoros kivalasztas lehetséges)

Szobahdémérséklet-szabalyozas, jelenlétérzékeléssel Nem
Szobahdémérséklet-szabalyozas, nyitott ablak érzékeléssel Nem
Tavvezérlési opcidval Nem
Adaptiv inditasvezérléssel Nem
Munkaid&-korlatozassal Igen
Fekete izz6s érzékelbvel Nem
Ontanulé funkciéval (*) Nem
Ellenérzési pontossaggal (*) Nem
(*) : csak a 2024/1103/EU rendelet esetében

KAPCSOLATI ADATOK

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE
GARANCIA
EZT A DOKUMENTUMOT A FELHASZNALONAK KELL MEGORIZNI
(Ezt a tanUsitvanyt csak reklamacio esetén kell felmutatni)

- Ez a garancia érvényesitheté 2 év folyaman a telepités vagy a vasarlas napjatol és érvényes legfeliebb 30 hénapig a gyartastol
szamitva egyéb igazol6 okmanyok hianyaban.

- A garancia vonatkozik a hibasnak elismert alkatrészek kicserélésére vagy helyettik mas alkatrész szallitdsara és nem nyuijt
semmilyen karpotlast a veszteségekre.

- Akiszallast, a munkavégzés ellenértékét és a szallitast felhasznalo fizeti.

- A nem megfelel6 telepités, a szabvanyoknak nem megfelel6 villamos halézat, a helytelen kezelés vagy a kezelési utasitasban
foglaltak mell6zése miatti meghibasodasokra a garancia nem vonatkozik.

- Ezt a tanusitvanyt csak a kereskedd vagy a telepitével szembeni reklamacio esetén kell felmutatni a vasarlast igazolé6 okmannyal
egydtt.

- A jelen garancia rendelkezései nem zarjak ki a vevo jogat a védelemre hibak és rejtett hibak esetén a Ptk. 1641. cikkely és egyéb
vonatkozé cikkelyek értelmében.

- A garancia érvényesitésére forduljon a forgalmazé vagy a telepitd vallalkozéhoz. Alapértelmezésben, On fordulhat az alabbi cimre is:
Groupe Atlantic: Tel: (+33) 146836001, 2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez, 94110 Arcueil (FRANCIAORSZAG)
Készulék tipusa
Sorozatszam
Vevé neve és cime

TELEPITO BEJEGZOJE
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d¢ybeoo Atlantic 36mdomos 330mdmdob LoLEHBxd0l, LomdmL 3MmBzMOENL s HBYManEL sBMa30L LEgmmBo.. 1 J396L oy dydybomo sbsemo
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23000360 GondgMo:
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0J396 8330dm0sm 87335mmor ayg69dmo G83gMsGnms 6300L8ngM MmmU.
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- 3mbogos F LsBysmmgdsl gsdmyzo dnBbayomo LsmbEmmemm 36m330L Myammomydol osdsBmbo.
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obgm®Bs30 5 | 225, Agronomichna Str., Usatove, Biliaivskyi Raioni,, Odesa region, 67663, 365065
3mEyewol 0gbBHogogs@m®o: Convector F119 DESIGN, (CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)
60ogmo | boddmenem | ©OMYPOTYEgdS | 9O»NYMIo
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8060050 MdMsdMBg5wo (LsmBogbHszom) P min 0 kW
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9696300l dmbIstrgds
3o9mOME Ggg0ddo (*) Po 0.1 W
wmEobol Ggig0ddo Psm N/A W
9dmgdgm Gg0ddo (*) P idle 0.15 W
Jugaenol dmermobols Gggoddo (*) P nsm N/A W
@m@Eobol Ggg0do 0b6gmGTozool o6 bEs@mbol Bggbgdoom 560
bbmBM®o LogMEOL FoMdMBOL 9BYHRMIRIIHIOMBS 5JHOO H9g0dd0 (*) Noon | 91,5 %
6ogoo 9O»NYMo
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39956037960 0gHINLEHGH0M Mm0bol ($9339Ms¢wHol 3mbEHmEmom 565
9029dBOMEM@o mmsbols $gd3gHad i@l 3mbEHOmEon ©0sb
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929dHOMBMOo mmsbols $9d3gGHa@ Mol 30bEHGMEo s ol Gs0dyho | 5600
99dHOMEM@O mmsbols $d39GE@ol 30mbEHGMEOo ©s 33060 ¢s0dgHo | 565
bgs 3mbEGemmols 3gsBosb@gdo (Bglisdegdgmos MGsdwgbodg gs®osb@ol s@Bgas)

mmobol $gd39Ga¢eol 3mbGHMmeo, yuubol gBgddom 56
@mbob $g839Mo¢Aol 3mbEHOMO, ¥0s BobxGol sndmBgbom 565
©0oLB630HO FoHmZgol MBE00m 565
50053(%)¥IM0 ©sfygdol 3mbEHMMmmon 5600
L539350 MOl gbeygzom osb
9530 650090l ligblimGom 565
0300Uf3e980l gbdgombsgroom (*) 56
306@Om@ol LobrbEoo (*) 565
(*) : Bbmme Hgarwsgos (EU) 2024/1103-0bmgol

306&3IBad0
Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE)
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F119 DESIGN 3 EJIEKTPOHHUM TEPMOCTATOM

BeTtyn

Mapka Atlantic, wo icHye 3 1968 poky, Binoma 3aBAsikv CBOIi crieuianiaauii y ranysi cuctem onaneHHs, TennoBoro KoMopTy Ta ekoHOMiT eHeprii. Y
npuabarin Bamu Hosit mogeni F119 Design eTinunucsa 40 pokis gocsigy Ta Hosauiit. CnogiBaeMocs, Lo Halw BUPiG NOBHICTIO 3a40BOMNbHUTL BalLli
notpedu. [iskyemo 3a foBipy Ao Mapku Atlantic!

TexHiuyHi xapakTepucTUKMu npunaay

Yci Mmoaeni KOHBEKTOPIB MatoTh CTYNiHb 3axucTy BiA Nuny Ta 6pusok Boawn IP 24. Knac 3axvcTy |l Bif ypaxeHHsS enekTpuyH1M CTPpyMOM

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKW MOLENI

TexHi4YHi xapaKTepUCTMKU BUMIpsiHi Ta po3paxoBaHi BignosigHo go PernameHTy (E€C) 2015/1188 Ta/abo (EC) 2024/1103
KoHTakTHi TOB «YKPATITAHTIK»
AaHi Byn. ArpoHomiuHa, 225, c. YcatoBe, binsiiBcbkuit paitoH, Ofnecbka obnacte, 67663, Ykpaina
InenTndbikatop mogeni: Convector F119 DESIGN,
(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Mywkr Cumson BHaueHHs o:":’:i”piﬂ
TennoBa NOTYXHiCTb
HowmiHanbHa Tennosa NoTyXHiCTb P nom 05-25 kBT
MiHimanbHa TennoBa NoTyXHiICTb (OpieHTOBHA) P min 0 kBT
MakcumansHa 6e3nepepBHa TennoBa MOTYXHICTb P max,c 05-25 kBT
EHeprocnoxuBaHHs
Y BUMKHEHOMY pexumi (*) Po 0.11 Br
Y pexuMmi oYikyBaHHS P sm N/A Bt
Y pexwumi xonoctoro xoay (*) P idle 0.15 Br
Y pexumi ovikyBaHHs Mepexi (*) P nsm N/A BT
Pexxum ovikyBaHHS 3 BigobpaxeHHsM iHdopMalii abo ctaTtycy Hi
Ce30HHa eHeproedeKTUBHICTb onaneHHs NPUMILLEHHSI B aKTUBHOMY pexumi (*) | Nson | 91,5 %

MyHKT O:‘:&:vﬂ

Tvn TennoBoi NOTYXHOCTi / peryntoBaHHA TeMnepaTypu B NPUMILLEeHHi
OpHocTyrneHeBa TensoBa NOTYXHICTb i BiACYTHICTb PerynioBaHHs TemnepaTypy B MPUMILLEHHI Hi
[Bi abo GinbLlue py4HUX CTyneHi, 6e3 perynioBaHHA TemMnepaTypu B NpUMILLEHHI Hi
3 MexaHiYHMM TepMOoCTaToM AJ1si PeryioBaHHs TemnepaTypu B MpUMILLEHHI Hi
3 eneKTPOHHVM perynioBaHHAM TemnepaTypu B NPUMILLEHHI Tak
ENeKTPOHHWI KOHTPOSb TEMNEpaTypu B NPUMILLEHHI Ta IEHHWIA Taiivep Hi
EneKTpOHHWUIA KOHTPONb TEMMNEpaTypy B MPUMILLEHHI Ta TUXXHEBWI TaiMep Hi
IHWi BapiaHTK KepyBaHHA (MoXHa BUOpaTh AeKinbKa BapiaHTiB)
PerynioBaHHsa TeMnepaTypu B NPUMILLIEHHI 3 AATYMKOM MPUCYTHOCTI Hi
KoHTponb TemnepaTtypu B NpMMILLIEHHI 3 BUSIBNIEHHSIM BiQ4YMHEHOIO BikHa Hi
3 MOXNMBICTIO AUCTaHLIHOTO KepyBaHHs Hi
3 aganTvBHUM KOHTpOMeM 3anycky Hi
3 obmexeHHsiM po6oyoro Yacy Tak
3 AaTYMKOM HOPHOT NTAMMOYKU Hi
3 doyHkKLieo camoHasyaHHs (*) Hi
3 TouHiCTIO peryntoBaHHs (*) Hi
(*) : Tinbkun ansa Pernamerty (€C) 2024/1103

KomnnekTHicTb:
- KoHBekTop - 1 WwT. - KomnnekT nigcraBok — 1 wr.
- KpoHwTeitH - 1 wr. - Habip camopisis (ans kpinneHHs nigcrasok) — 1 wWwr.
- KepiBHWLTBO 3 ekcnnyaTauii - 2 wr.
- Ynakoska - 1 wr.
BcraHoBneHHs
LLlono BcTaHOBNEHHS, AMBITLCS (hipMOBY Tabrnmuky Ha BUpoGi Ta iHCTpyKLito YacT.1/2: aptukyn U0621980.
Mogeni CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M 2 moxHa BUKOPMUCTOBYBAaTU SIK Yy MEPEHOCHIN, TaK i B CTaLiOHapHili BepCil.
YBara! 3a60poHSIETLCA BUKOPUCTOBYBATM KOHBEKTOP 3 MOLLIKOAXXEHOK BUIIKOHO, LUIHYPOM; 3HIMaTU KOXYX NPy BKMIOYEHOMY B
enekTpoMepexy KOHBEKTOPI; HaKpPMBATU KOHBEKTOP MaTepieto, NnpeaMeTamy OasAry Ta T.n.

BUKOPUCTAHHA

HanawTtyBaHHsA KOHBeKkTOpa (AuB. CTOp. 2-3)
n 0

np
- Balw Np1CTpiit 06MaHaHo thyHKLiiEk0, Ska OMEpepKaE Bac, KoM TeMNEpaTypa Bawwoi KiMHaTy Hukye 3 ° C. Y upoMy BUNaAKy 61MMae YepBoHa iHaNKaTopHa
namnouka.
- Mu pekoMeH/1lyeMO BCTaHOBIIOBATY NPUCTPIit Y pexiM "MoposHUii pexum”, o6 YHUKHY TU PUBIKY NOLLIKOKEHHS BALLIOT KIMHATY.
Ak BcTaHoBUTH pexum KOM®OPT?
- Pexxum KomcopT 103BONSAE BCTAHOBIMIOBATY NOTPIGHY TEeMnepaTypy 3a [I0NOMOroto perynsropa.
- BcraHoBiTh nepemukay B B NONoxeHHs ¥ NoTiM HanawTynTe perynstop C B noTpibHe NONOXeHHs. Y BUNaAKy, SIKWLO TEMNepaTypa B MPUMILLEHHI HIbkYe
6arkaHoT, 3aropuTbCs iHAMKaTop HarpiBaHHs A. [oyekaiiTe, Noku Temneparypa cTabiniayeTbcs.
Sk BctaHOBUTU pexxum EKOHOM?
Pexum EkoHoM 103BONSE 3HIMKYBaTW TeMmnepaTtypy pexumy KomdgopT Ha 3 - 4°C Ha Toi Yac, Nokv B NPUMILLEHHI Hikoro Hemae. PekoMeHy€eTbCsi BAKOPUCTOBYBaTH
Lel pexum y TUX Bunagkax, Konu nepio BiACYTHOCTI KOpPUCTYBaya B NMPUMILLEHHI NepeBnnUTb 2 roguHu. YctaHosuti GiryHok B y nonoxenust ECO, notim
ycTaHoBUTM perynatop C Ha GaxaHy TemnepaTypy. FKWO TemnepaTypa B NpUMILLEHHI HKYe nokasHuka, 3amaHoro B pexumi ECO, saroputbes iHankaTop
HarpiBaHHs A. [Modyekarite cTabiniauii Temnepatypu.
Sk BctaHoBUTU pexxum AHTUSNEOEHIHHA?
Llei pexwum BianoBigae ToMy NONOXEHHIO perynsatopa, sike 403BONSE NiATPUMYBATW B NPUMILLIEHHI TemnepaTypy npubnuaHo 7°C y Bunagky Tpusarnoi BiaCyTHOCTI
Xa3siiB (sik NpaBuno, noHaz 24 roavku). BctaHoBiTh biryHok B B nonoxeHHs
TaiiMep Ha 2 roanHN:
Baw npunap ocHaleHo dyHKuUielo 2-rognHHOro Taimepa. Mpunaj HarpiBaeTbCst | MiATPUMYE 3afaHy TemnepaTtypy MpOTAroM 2 roAwH, a MoTiM NpUMNUHSE
HarpiBaHHsi.



UK

Lito doyHKLUiIO MOXHa BMUKaTI/BUMMKATM Ha 2 FOAINHU KOXHOTO pagy, konu B1 obupaeTe NonoXeHHs TailMepa Ha nepemukadi. Bu MoxeTe 3MiHUTK BCTaHOBMEHY
Temnepatypy B byab-skuii yac.
Sk 3abnokyBaTu ynpaBniHHa? (auB. cTop. 3)
LL|o6 yHWKHY TV HenepeabayeHoi 3MiHM HacTPoloBaHb, MOXHa 3abnokyBsaTi abo o6mexuTy Xia perynsitopa C i1 3abnokysat GiryHok B. ns uboro, 3HimMiTe npunap 3
HaCTIHHOrO KPOHLUTEHa. Ha TUnbHiI CTOPOHI kopnycy TepMocTata, BUTAMHITL Wty D:

- MMo3suuis E fo3sonse 3abnokysaTyv perynarop.

- TNoauuisi F no3eonsie 06mMexuTn aianasoH HanawTyBaHb perynstopa.

- [Mosuuis G fo3sonse 3abnokysaty 6iryHok B y noTpiGHOMy pexumi.

YMOBW FAPAHTINHOIO OGCJ1YTOBYBAHHSA

LLlaHoBHi nokynui! 3 NUTaHb rapaHTiiHOTO, i ‘0 Ta MiCNs rapaHTIMHOro 06CNyroByBaHHA Ha TepUTOPIl YKpaiHu 3aepTaV|Tec|= A0 cepBicHoi cnyx6u TOB
«ATtnaHTuk lerizep» 3a Ten. 0-800-500-885 (6e3KOLLTOBHO 3 yCix onepa'roplB 3B's13Ky) abo 3a anpecoto TOB "AtnaHTuk-Teit3ep", Xapkiscbka 06n., M. XapkiB, 6-p.
loHuapisckkuit, 6ya. 4, ocic 401. Baw Buknvk 6yne p 0 3 noHap, 110 cepsicHMX LieHTpiB. Mu np iCThb i AKiCTH
BUKOHAHMX PoGiT. [lisHaThCh iHe |ito, pBicCHOro yroBy Bu moxeTe Ha caiTi www.atlantic.ua, a6o 3a Homepom rapsiyoi niHii 0-800-500-

885 (6e3KOLUTOBHO 3 yCiX OnepaTopis 3B'A3KY).

[Mpu kyniBni npunagy BUMaraiiTe NPaBUILHOIO 3aNOBHEHHS rapaHTIHNX [JOKYMEHTIB, NepeBipKu 30BHILLHBEOTO BUMMsY BUPOBY, LNICHOCTI 1Or0 enemMeHTIB | KOMMMEKTHOCTI.
[apaHTiltHi fOKYMeHTU foAaloTLCS. MpeTeHail, Lo CTOCYI0TbCS MeXaHIYHVX YLUKOIKEHb | HEKOMMNEKTHOCTI Npunagy nicns Npofaxy He NpUitMatoTest. FapaHTiiiHi 4oKyMeHTU
AIACHI TinbKy B opuriHani 3 No3Haykoro Npo Aaty i MicLie npoaaxy, NianMcoM NpoaaBLis, LUTAMMOM Toprytoyol opranisaLyii. [pu HenpasunsHoMy ochopmrieHHi abo BTpari
rapaHTilHVYX [IOKYMEHTIB iX BiAHOBMNEHHs BifbyBaeTLCS 3a BCTAHOBINEHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu nopsiakoM. [Mpu BifCyTHOCTI y rapaHTiiHOMY i BiApUBHOMY TarnioHax Aati
npoAaXxy rapaHTiiHUiA TepMiH 0B4MUCTIOETECA 3 AaTy BUPOGHWLITBA Npunazdy MianpyeMcTBOM BUPOBHUKOM. BapTicTb BCTaHOBMEHHS! HE BXOAUTbL Y BapTiCTb BUPODY.
[apaHTiltHe 06cnyroByBaHHS! BUKOHYETLCS GE3KOLUTOBHO MPOTSATOM rapaHTiHOTO TepMiHy ekcrnyarallii aBTopu3oBaH1M CepBiCHAM LieHTpoM. [Npunaz NpuiiMaeTea Ha
rapaHTIHWUA PEMOHT TiNbku 3 IHCTPYKLIE N0 eKcrinyaTaLlii 3 npaBUibHO 3arMOBHEHUMU rapaHTiiHAMM AOKYMEHTaMM Ta 3as1BOI0 MOKyNLS. [apaHTiiiHWiA TepMiH ekcrinyatadyii
npunagy cknaaae 3 AHs NpoAaxy Moro po3apiGHol Toprieni. TepMiH BUKOHAHHS rapaHTiliHNX 3060B'A3aHb CTaHOBUTL He Ginblue 14 [i6 3 HA HaaXOmKeHHs Npunagy B
opraHi3aLjio sika BUKOHYE PEMOHT. BUpPOGHUK He Hece BiAnoBiaanbHOCTI 3a BiAXWNEHHs MapameTpiB eNnekTpoMepeXi Bif, HOPMMU i ii TEXHIYHWIA CTaH, a Tak came 3a Hacrigkv
aBapilt, siki BVKIMKaHHi ekcrinyaTatlieto npunagy.

[apaHTiliHe 06CNyroByBaHHs He HAAAETLCS B TAKMUX BUNaAKax:

- HEBUKOHaHHS NpaBun 36epiraHHsi, TPAHCNOPTYBaHHS, yCTAHOBKY, NiAKMIOYEHHS Ta ekcnnyaTtauii Bupoby;

- MexaHi4HWX NOLLKOKEHb BUPODY;

- BHECEHHS TEXHIYHUX 3MiH Y BUPIG;

- BUKOPUCTaHHA OBﬂaﬂHaHHﬂ He 32 NpU3Ha4YeHHAM.

Y uux BUNazKax BapTiCTe PEMOHTY Crnadye nokyneLib.

FAPAHTINHI 3060B’A3AHHA

Bupo6HWK rapaHTye BiAMNoBIAHICTL TOBapy BUMOram no3HaveHnM HopMaTMBHUMYM okyMeHTamu TY Y 29.7-35008375-002, ACTY EN 60335-2-30, AICTY EN 55014~
1; ACTY EN 55014-2; ACTY EN 61000-3-2; ACTY EN 61000-3-3 3a yMOBM JOTPUMaHHSI CNIOXMBAYeM MnpaBun ekcrnnyatauii, BUKNageHnx B ekcnnyaTauiitHnx
[IOKyMeHTax.

Binnosinae TexHiYHOMY pernamMeHTy 3 ereKTpoMarHiTHoT CymicHOCTi obnagHaHHs, 3aTs. noctaHosoto KMY Big 16.12.2015 p. N 1077 Ta TexHiYHOMY perniameHTy HU3bKOBOSTSTHOMO
ernekTpu4Horo obrnagHaHHs, 3ats. noctaHoeoto KMY Bia16.12.2015 Ne1067, Bignosigae TexHiYHOMY pernameHTy 0BMeXeHHs! BUKOPUCTaHHS AeskiX HebeaneqHnx peqoByH B
€ereKTpUYHOMY Ta eNnekTPOHHOMY obnagHaHHi 3aTs. MocTaHosoto KMY Bin 10 6epesHs 2017 p. Ne 139

[apaHTinHWi TepmiH 36epiraHHst ToBapy - 1 pik. [@paHTiHWi TepmiH 36epiraHHsi BiApPaxoBYETbCA BiA AaTW BUPOGHMLTBA TOBapy i 3akiHUyeETbCS AaTol,
nepenbaveHol BUPOBHMKOM. MapaHTiiHi 3a60B's3eHHs BUPOGHUKa He AiloTh y BUMAAKy, sSIKWO NpofaBelb NpofaB CroXuBadeBi TOBAp, rapaHTiHWA TepMiH
36epiraHHsI SIKOro 3akiH4YMBCS.

[apaHTiiHUiA TepMiH ekcnnyaTaLii ToBapy - 5 pokiB. MpOTSIroM rapaHTiliHOro TepMiHy excrinyaravji Crio)vBaYy Mae NpaBo - Ha GE3KOLLTOBHIIA PEMOHT, a TAaKOX Ha 3amiHy ToBapy abo
BiALLIKOZlyBaHHS! 1010 BApTOCTI 3riAHO 3 BUMoramm 3akoHy YkpaiHi «[1po 3axvCT npas CrioxvBaqiBy, B pasi BUSBMNEHHS He0MiKiB (BIAXWNEHHS! Bif BAMOr HOPMATUBHIX JOKYMEHTIB).
SAKLLO NPOTArOM rapaHTiiiHOro TepMiHy TOBap eKCrinyaTyBaBCs! 3 NMOpyLUEHHSIMW NpaBun abo Croxusay He BYKOHYBaB pekoMeHaaLii nianpuemcTsa, sike NpoBoauTL poboT no
rapaHTiHOMY 06CTYroBYBaHHIO TOBaPY, PEMOHT 3AiICHIOETHCS 3a PaxyHOK CIoXVBaYa.

TepmiH cnyx6n ToBapy - 7 pokiB. BUPOGHUK rapaHTye MOXIMBICTb BUKOPUCTaHHS TOBapy 3a NpU3HA4YeHHSIM MPOTSroM TepMiHy cryx6u ToBapy (3a ymoBu
NpOBEAEHHS NICNArapaHTiHOMo TEeXHIYHOro 06CyroByBaHHs a60 PEMOHTY 3a paxyHOK CrioXuBaya).

TepmiH cnyx6u ToBapy 3akiH4yeTbCA Y pasi:

- BHECEHHSI B KOHCTPYKLilo TOBapy 3MiH aGo 3MilicCHEHHs AOPOBOK, a Tak came BMKOPWUCTAHHS BY3riB, [leTaneil, KOMNNeKkTyiounx BUpoGiB, He nepeadadeHnx
HOPMAaTVUBHUMY IOKyMEHTaMu;

- BUKOPUCTAHHA TOBApy He 3a NPU3HA4YeHHAM;

- HAHECEHHS CMOXMBaYeM MOLLIKOAKEHb, B HACTIAOK HOro ToBap BUILLIOB 3 Najy;

- NOPYLLEHHS CTIOXMBAYEM NPaBWi eKcrnyaTallii Ta MOHTaXy ToBapy

EneKkTpOKOHBEKTOP BUrOTOBMEHWI BifMoBiAHO Ao BUMor TY Y 29. 7-35008375-002, ACTY EN 60335-2-30, ACTY EN 55014-1; ACTY EN 55014-2; ACTY EN 61000-
3-2; ACTY EN 61000-3-3, Bunpo6yBaHuit Ta BU3HaHWii NpUAATHUM Ans eKcrinyaTadyji.

Bunpo6HuK:
Baeop «YKPATITAHTIK»,
Anpeca: 67663, Yipaita, Onecska oor., L. . .
Opnecbkuin p-H, ¢. Ycatose, FAPAHTIVHIA TANOH AINCHUW B PA31 3ANOBHEHHA
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3anoBHt0e BIKOHaBELb

BukoHaBeLb

3anoBHI0E BUKOHABELb

BukoHaBelb

3anoBHI0e BUKOHABELb

BukoHaBeLb

(ninnpuemcTBo, opraniaaLis, agpeca)

Howmep, 3a sikuM ToBap B3SITO Ha rapaHTitHmit 06nik

(ninnpvemcTBo, opraHisauis, agpeca)

Homep, 3a sikum ToBap B3ATO Ha rapaHTilHuiA 06nik

(nipnpuemcTBo, opranisauisi, agpeca)

Homep, 3a sikum TOBap B3ATO Ha rapaHTiliHuii 0bnik

MpuunHa pemoHTy. Haaa 3aMiHEHOro KOMMAEKTYHHOro
BIPOGY, CKNagoBOi YacTUHM:

MpnunHa pemoHTy. Haaea 3aMiHEHOro KOMMAEKTYH4Or0
BMpoby, CKnagoBOi YaCcTUHY:

MpuunHa pemoHTy. Haasa 3aMiHEHOro KOMMAEKTYH4Oro
BIPO6Y, CkNagoBOi YaCTUHM:

[ata nposeaeHHs pobit
(4mcno, micsiub, pik)

Mignue ocobu, Lo BuKkoHana poboTy, Ta iioro
po3LwmdpyBaHHs

[lata npoBeaeHHst pobiT
(4mncno, Micsiub, pik)

Mignve ocobu, Lo BUKOHana poboTy, Ta ioro
po3LuncpyBaHHs

Homep nnowmbipatopa

mn

Mign1e cnoxueava, Wo NigTBEPAKYE BUKOHAHHS
rapaHTiIiHOTO PEMOHTY

Homep nnombiparopa

mn

[ignue cnoxueaya, Lo NiTBEpIXYE BUKOHAHHS
rapaHTIiHOTO PEMOHTY

Po6ot 3 TexHiuHOro 06GCnyroByBaHHs, BUKOHaH
BiANOBIAHO A0 NOPSAKY rapaHTiitHoro 06CnyroByBaHHS,
PEMOHTOM HE BBaXatoTbCS.

[lata nposeaeHHs pobiT

(4mcno, micsup, pik)

Mignuc ocobw, Wwo BuKkoHana poboTy, Ta 1oro
po3LndpyBaHHS

Homep nnombiparopa

mn

Mignuc cnoxvisava, Lo NiATBEPIKYE BIUKOHAHHS
rapaHTiiiHOro PEMOHTY




Sissejuhatus

Alates 1968 aastast kutteseadmeid tootev Atlantic on selles suunas eelkdige tuntud mugava kodusoojuse ja energiasdastu poolest. Kdesolevas
mudelis F119 DESIGN on thendatud ile 40 aasta kogemusi mitmete kaasaja nduetele vastavate uuendustega. Téaname, et valisite Atlanticu ja
loodame, et toode vastab igakdilgselt teie vajadustele.

Tutvumaks meie toodetega pdhjalikumalt kiilastage meie kodulehekilgi www.atlantic-comfort.com / www.atlantic-eesti.com.

Paigaldus
Seade paigaldada vastavalt paigaldusjuhendile, lahtudes tootesildil toodud tidbist ja
juhendist U0621980 osa 1/2.

- Mudelid CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2 paigaldatakse jalgadele.

KASUTAMINE
Juhtelemendid vt. Ik. 2-3.
Kiilmumishoiatus
- Teie seade on varustatud kilmumishoiatusega puhuks kui ruumi temperatuur langeb alla 3 °C. Sel juhul hakkab vilkuma punane
signaallamp.
Soovitatav on hoida sees kllmumiskaitsereziimi valtimaks kahjustusi ruumis.
Kuidas kasutada COMFORT-reziimi?
- Komfortreziimil saate soovitud temperatuuri valida temperatuurilulitiga.
- Viige reziimiluliti B asendisse #* ning valige temperatuurililitiga C sobiv temperatuur. Kui ruumitemperatuur on alla teie poolt valitu, sttib
kontrolllamp A. Kui kontrollamp kustub, on etteantud ruumitemperatuur saavutatud.
Kuidas kasutada ECO ehk 6konoomsusreziimi?
- Soovitatav kasutada kui viibite ruumist eemal Gle kahe tunni.
- Viige reziimiliiliti B asendisse ECO. Ruumitemperatuur alandatakse automaatselt ca. 3-4°C.
Kuidas k tada kiilmumiskai eziimi?
- See reziim on mdeldud hoidma ruumis temperatuuri ca. 7 °C kui ruumis pikemat aega (lle 24 tunni) ei viibita.
- Viige reziimillliti B asendisse .
2H taimeri:
Teie seade on varustatud 2-tunnise taimeri funktsiooniga. Seade soojendab ja séilitab seadistatud temperatuuri 2 tundi ning seejarel [6petab kitmise.
Seda funktsiooni saab iga kord, kui valite |ulitil taimeri positsiooni, aktiveerida/taastata 2 tunniks. Saate seatud temperatuuriigal ajal muuta.
Kuidas lukustada juhtelemente? (vt. Ik.3)
- Valtimaks reguleeringu muutmist naiteks laste poolt on véimalik lilitid B ja C lukustada.
- Eemaldada seade raamilt. Murda lahti ndelad D seadme tagakiiljel.
- Luliti C fikseerimiseks asetada ndel punkti E, temperatuurivahemiku piiramiseks punktidesse F.
- Luliti B fikseerimiseks soovitud reziimil asetada néel punkti G.

[MUDELI SPETSIFIKATSIOONID

Tehnilised omadused, mis on méddetud ja arvutatud vastavalt maéarustele (EL) 2015/1188 ja/vdi (EL) 2024/1103.

Kontaktand UKRATLANTIC LLC

med ‘ 225, Agronomichna Str., Usatove, Biliaivski rajoon, Odessa oblast, 67663, Ukraina

Mudeli identifikaator: EVIDENCE 3 ELEC,

(CMG-TLC/M 2, CCG-TLC/M2, CMG-TLC/OM 2, CCG-TLC/OM 2)

Punkti | Simbol Vaartus | Uksus

Soojusvéimsus

Nominaalne soojusvdimsus Pnom | 0.5-25 kW
Minimaalne kittevéimsus (soovituslik) P min 0 kW
Maksimaalne pidev soojusvéimsus P max,c| 0.5-2.5 kW
Energiatarbimine

Valjaltlitatud olekus (*) Po 0.11 W
Ootereziimil P sm N/A w
Tuhikaigul (*) P idle 0.15 W
Vérgu ootereZziimil (*) P nsm N/A W
Ootereziim koos teabe vdi oleku kuvamisega Ei
Hooajaline ruumide kitmise energiatdhusus aktiivses reziimis(*) | N on | 91,5 %

Punkti Uksus

Soojusvéimsuse / ruumitemperatuuri reguleerimise tiilip

Uheastmeline kiittevéimsus ja ruumitemperatuuri reguleerimine puudub Ei
Kaks vdi enam manuaalset astet, puudub ruumitemperatuuri kontroll Ei
Mehaanilise termostaadiga toatemperatuuri reguleerimine Ei
Elektroonilise toatemperatuuri kontrolliga JAH
Elektrooniline toatemperatuuri reguleerimine ja pdevane taimeri Ei
Elektrooniline toatemperatuuri reguleerimine pluss nadalane taimeri Ei
Muud juhtimisvéimalused (véimalik mitu valikut)

Ruumitemperatuuri kontroll, koos kohaloleku tuvastamisega Ei
Toatemperatuuri kontroll, avatud akna tuvastamisega Ei




ET

Kaugusjuhtimise v8imalusega Ei
Adaptiivse kéivitusjuhtimisega Ei
Tod6aja piiranguga JAH
Musta pirniga anduriga Ei
Isedppimise funktsiooniga (*) Ei
Kontrollitdpsusega (*) Ei
(*) : ainult mééaruse (EL) 2024/1103 puhul.

Groupe Atlantic
Tel:(+33) 146836001
2 Allée Suzanne Pénillault-Crapez,
94110 Arcueil (FRANCE)
GARANTII
- Kooskodlas tootjaga annab maaletooja tootele taieliku garantii 2 aastat.
- Garantii kehtib ainult Eesti Vabariigi territooriumil. Turustamisel valjaspool EV-d vastutab garantii eest edasimiilja.
- Garantii eelduseks on antud juhendi nduetest kinnipidamine ning miitgikuupéev ja mutjatempel antud juhendil. Ebadigest paigaldusest,
ebadigest kasutamisest voi valedest vooluparameetritest tingitud kahjustused ei allu garantiile.
- Garantii holmab vigaste detailide voi seadme remonti voi valjavahetamist ega laiene muudele tekkida voivatele kahjustustele.
Kahjutasunduded on valistatud.
- Garantiireklamatsiooni korral tuleb seade jatta seinale tddasendisse, vastasel juhul ei saa me véljakutset arvestada garantii raames.
NB! Tootja jatab endale Giguse teha toote juures muudatusi toote tdiustamise huvides. Kui need ei kajastu antud kasutusjuhendis ega originaaljuhendis,
poorduge AS PLASTORI poole.
Toote nimi / kood
Seerianumber
Ostja nimi, aadress, telefon

Miiiija / paigaldaja tempel, kuupdev

U0815845-B



